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Abstrakt 

 

Tato bakalářská práce se zabývá rozborem motivů smrti a přírody ve dvou hrách 

Františka Hrubína – Srpnová neděle a Křišťálová noc. Ve svém bádání se opírám 

o východiska existencialismu, který se projevuje v autorově poválečné tvorbě. 

Pomocí tohoto filozofického směru potom analyzuji vztahy mezi postavami 

Srpnové neděle a Křišťálové noci. V práci jsem objevila tematické a formální 

podobnosti těchto her týkající se motivů smrti a přírody. 

 

Abstract 

 

In this thesis I analyse themes of death and nature in two plays of František 

Hrubín – Srpnová neděle and Křišťálová noc. In my research I use claims of 

existencialism, that appears in author’s postwar work. Using this philosophical 

trend I analyse the relationship of characters from Srpnová neděle and Křišťálová 

noc. I discovered thematic and formal similarities between these plays, 

concerning the themes of death and nature.  
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Úvod 
 

Dílo Františka Hrubína mě oslovilo již dříve, znala jsem jeho poezii i prózu. K jeho 

divadelní tvorbě jsem se dostala přes pohádkovou hru Kráska a zvíře, která 

v sobě umně mísí prvky poezie a dramatu. Po přečtení ostatních her jsem se 

zamýšlela nad tím, jak se některé motivy v Hrubínově tvorbě cyklicky vrací a 

objevují se napříč všemi literárními žánry (poezie, próza a drama). 

Tématem mé práce je analýza Srpnové neděle a Křišťálové noci Františka 

Hrubína. Tyto hry tvoří v autorově díle uzavřený celek, protože byly napsány pro 

činohru Národního divadla a protože jde o jeho první dramatickou tvorbu3. Práce 

poukazuje na souvislosti mezi těmito dramaty (stejné typy postav, modelové 

situace, asociativní jazyková výstavba). V úvodních kapitolách se věnuji právě 

zasazení Srpnové neděle a Křišťálové noci do kontextu díla autora i české 

divadelní tvorby přelomu padesátých a šedesátých let.  

Obě hry jsou ovlivněné Hrubínovými předchozími básnickými počiny, nejen po 

jazykové stránce, ale i v práci se symboly a ve výběru témat. Následující kapitola 

se zaměřuje na vývoj motivu smrti napříč Hrubínovým dílem. Karel Kraus se ve 

své stati Lyrikovo drama také obrací k autorově poezii, aby popsal řetězení a 

rozvíjení jednotlivých motivů4. Hrubínovu dramatickou tvorbu si volím také proto, 

že na rozdíl od autorovy poezie a tvorby pro děti se jí nevěnuje tolik pozornosti. 

O Hrubínově rozsáhlé tvorbě pro děti bylo napsáno několik statí5, o jeho próze a 

poezii bylo napsáno mnoho6, ale o jeho dramatech jen málo7. Karel Krause 

                                                           
3
 Nezabývám se zde úplně první hrou, kterou Hrubín napsal a posléze zničil (jmenovala se Májový sen). 

Vyjímám také překladatelskou činnost, která byla pro Hrubína zásadní zkušeností s dramatickým textem. 
4
 U Hrubína se setkáme i se zrcadlením postav napříč různými žánry. Básník Job se podobá postavě Moráka ze 

Srpnové neděle. To stručně, ale výstižně charakterizuje Sergej Machonin – Morák – mravní nihilista, člověk 
výhrad k socialismu, člověk bez domova, přezimující muž s nepotřísněnýma rukama, hrdina pasivní resistence, 
titán ve svých vlastních očích za hradbami svých ušlechtilých nesouhlasů, červivý a lunatický básník Job… 
MACHONIN, Sergej. Hrubínova Srpnová neděle měla premiéru v Národním. Literární noviny, 2. 5. 1958  
Podobně ovšem tato postava rezignujícího spisovatele prochází dalšími Hrubínovými díly, a objevuje se jako 
Josef v dramatu Křišťálová noc nebo Jan z prózy Zlatá reneta. Ve všech dílech vede tato postava jistý dialog 
nejen s dobou, ale také se samotným autorem. Hrubín se snaží nepodlehnout cynismu a zmarnění 
Morákovského života, a zároveň si palčivě uvědomuje odpovědnost spisovatele k současnosti, k politickému 
režimu a pociťuje jistá osobní selhání. Zvláště potom, co Ladislav Štoll napíše o Jobovi ve své stati Třicet let bojů 
za českou socialistickou poezii, že jde o vítanou autokritiku a zpovídání se socialismu.  
http://host.divadlo.cz/noviny/clanek.asp?id=15800 

5
 Strnadel jí věnuje celou kapitolu v životopisné knize František Hrubín, výboru z díla pro mladé, velký počet 

bakalářských a diplomových prací se věnuje tématu Hrubínovy poezie pro děti ve výchově atd. 
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v doslovech a v předmluvách jednotlivých dramat rozebírá jazykovou stránku 

her, postavy a situace. Jeho statě pro mne budou východiskem k analýze motivů 

smrti a přírody8 v Srpnové neděli a Křišťálové noci. Hry vznikaly hned po sobě, 

tematicky na sebe navazují a také je v nich patrná spolupráce autora se 

souborem činohry Národního divadla. Hrubína při psaní ovlivnila konzultace textu 

s dramaturgem Karlem Krausem a režisérem Otomarem Krejčou. Text přepisoval 

i v průběhu zkoušek a upravoval ho pro konkrétní herce.9 

V další kapitole nastíním základní myšlenky existencialismu, který vznikal jako 

reakce na druhou světovou válku po celé Evropě.  Ve svém výkladu se zaměřím 

především na to, jak si existencialisté vykládají pojmy život, smrt a jak se staví 

k mezilidským vztahům. Právě v těchto bodech se totiž existencialismus dotýká 

stejných témat jako ve svých hrách Hrubín.  

V následujících kapitolách se budu věnovat rozboru Srpnové neděle a Křišťálové 

noci. Při analýze her postupuji od obecné charakteristiky dramatu k jednotlivým 

postavám. Každá velká kapitola obsahuje několik menších podkapitol, které 

popisují jednotlivé postavy a jejich vztahy.  

Po rozborových kapitolách následuje komparativní stať, na které se pokusím 

dokázat podobnost obou her (se zaměřením na prostředí, postavy a jazykovou 

výstavbu). Závěrečná kapitola pojmenovává evropské vlivy na Hrubínovu 

dramatiku v kontextu druhé poloviny padesátých let. 

                                                                                                                                                                                     
6
 Křídla lásek mých s úvodem Jany Čeňkové, František Hrubín od Josefa Strnadela se věnuje především poezii, 

ale také próze a jen velmi okrajově dramatu. František Hrubín z archivních fondů od Ivy Málkové popisuje 
především cestu básníka a životní osudy Františka Hrubína. Miloš Pohorský píše rozborové statě k Jobově noci, 
Mému zpěvu a výboru veršů Za hvězdné noci. S analýzou Petra A. Bílka se setkáme v doslovu k Romanci pro 
křídlovku atd.  
7 Několik bakalářských prací se zabývá Hrubínovou dramatickou tvorbou, ale většinou ve srovnání s jeho prózou 

a poezií, či velmi povšechně, často se práce soustředí na Srpnovou neděli, např: SUŠÁNKOVÁ, Jitka. Tři 

zastavení nad dílem Františka Hrubína (Srpnová neděle, Romance pro křídlovku, Zlatá reneta). Plzeň, 2013. 

Bakalářská práce. Západočeská univerzita v Plzni. Fakulta pedagogická. Katedra českého jazyka a literatury. 

Vedoucí práce Jiří Staněk. Jitka Sušánková se v práci zaměřuje především na postavy a s nimi spjaté motivy. 

Z další odborné literatury například stať Jiřího Poláčka Břímě lásky a smrti a doslovy k vydaným hrám od Karla 

Krause. 

8
Motiv přírody zde budu zkoumat právě z toho úhlu, kde tvoří protipól smrti. Je její druhý, doplňující element. 

Proto se tyto dva motivy střetávají v každé postavě (např: Morák mluví o smrti a jde se ženit).   
9
 A všichni ostatní, od Karla Högra až po Mařenku Tomášovou, jako by pro mě prodlužovali onu chvíli z jarního 

výletu do Lešan: nechali mě, abych se mořil trémou, abych ji zaháněl klukovskými poznámkami, dýchali jsme 
vůni té nezapomenutelné atmosféry společné práce. HRUBÍN, František. Srpnová neděle. Československý 
spisovatel. Praha, 1967. S. 12  
Podobně o spolupráci mluví režisér Otomar Krejča – Že pak skrze Hrubínovo vnímavé, chvějivé cítění a jeho 
těsnou, tvořivou spolupráci s divadlem vešlo do základů i detailů hry mnohé z toho, čím procházel náš 
intelektuální život a umělecké snažení, je zcela samozřejmé. Tamtéž, s. 13 
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„Ani smrti se nebudem bát!“10 
 

Tato replika vychází z úst Josefa v první scéně Hrubínovy hry Křišťálová noc. 

Josef čeká na svou ženu Olgu, potká však Toničku. Do jejich trochu banálního 

rozhovoru (jestli člověka mění rychlý pokrok v technice) se dostávají závažná 

témata hry. Tonička promlouvá o společenské situaci a své samotě.  Josef oproti 

ní za přehnanou snahou po optimismu schovává svoji nejistotu ohledně Olgy i 

své spisovatelské práce. Proto celkem pateticky vyřkne:  

„Ano, to bude trvat dlouho, než přijmou lidé cizí bolest za svou. I dnes ještě 

může člověk podlehnout zoufalství. Ale to je ze samoty. Nemoc samoty. Ale až 

jednou… Ani smrti se nebudem bát. Až budeme umět život naplnit, budem ho 

umět taky předat – bez bolesti, bez žalu…“11  

Josef si přeje skrýt svou tvůrčí neschopnost a zároveň chce Toničku upoutat. 

V jeho promluvě se objevují některé motivy typické pro Hrubínovu tvorbu, jako 

je protipól života a smrti, osamocení člověka a otázka smyslu jeho existence. 

Smrt nabývá u Hrubína rozličných významů. Někdy je přirozenou součástí 

koloběhu života, jindy je negativním průvodcem války a často je její význam 

symbolický – člověk sice žije, ale uvnitř je už mrtvý. 

Výrazné vlivy klasické dramatiky (Ibsen, Čechov, Gončárov) se u Hrubína spojují 

s konkrétními dobovými odkazy. Často se inspiruje myšlenkami 

existencialistických autorů, neboť se tento směr po druhé světové válce stává 

v Evropě velmi rozšířený. Hrubínovy postavy jsou lidé opuštění, nejistí a často 

nenalézají ve svém žití jakýkoli smysl. Jejich vztahy jsou nefunkční, každá 

z postav je uzavřená do svého okruhu motivů (např: Alois – diplom – obrázek 

moře – prázdná králíkárna) a nedokáže komunikovat s druhými. Hrubín ve svých 

dramatech představuje vedle sebe několik generací, mezi nimiž vznikají ostré 

konflikty. Starší postavy se vymezují vůči mladým, které je naopak usvědčují z 

pasivity. Generační rozdíly jsou zásadní téma a přihlédneme-li k době, do které 

je děj zasazen (konec padesátých let), stávají se ještě výraznější.  

Starší generace se neustále vyrovnává s válkou a s následnými událostmi: Alois 

si Strunovou vzal poté, co přijel úplně ožebračený z italské fronty. V Srpnové 

neděli Mixová Morákovi vyčítá, že nezachránil židovskou dívku, kterou miloval. 

                                                           
10

 HRUBÍN, František. Křišťálová noc, Orbis. Praha, 1961. S. 11 
11

 Tamtéž, s. 11 
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Všechny tyto narážky na minulost potom ovlivňují jednání postav. Výrazným 

existencialistickým motivem je také hraniční situace; v té se nachází například 

Alois, když přijde o práci nebo Mixová, která na konci Srpnové neděle skočí do 

rybníka.12 Hrubín se existencialismem inspiruje a připojuje se tak k proudu, který 

je v padesátých letech výrazný nejen u nás, ale po celé Evropě. 

  

                                                           
12

 Ovšem tímto gestem se na sebe snaží upoutat pozornost a ne spáchat sebevraždu, její čin je proto spíš 
patetický. 
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„Právě to padá na Hirošimu.“13 
 

Pro Hrubínovu tvorbu je motiv smrti zásadní už od jejího počátku. Šalda o 

Hrubínových prvních sbírkách píše - „Vztahy na samém pomezí nevyslovitelna, 

subtilní nápovědi života a předtuchy smrti jsou vlastní doménou Františka 

Hrubína.“ 14  

O tom, že se z „mámivého melodika“15, který opěvuje smyslovou slast a život, 

stává básník, který si uvědomuje zoufalství a zmar světa píše Miloš Pohorský 

v předmluvě k Jobově noci – „Avšak už předtím, nad třetí Hrubínovou knížkou 

Země po polednách (1937), se hovořilo o tom, že se atmosféra jeho poezie 

zatahuje a mění, že se stává vážnější a zachmuřenější… Už na sklonku třicátých 

let byla prostě v Hrubínově poezii patrná úzkost a nejistota.“16 

V první Hrubínově sbírce Zpíváno z dálky se objevuje báseň o zemřelé dívce In 

memoriam17 nebo vzpomínky na mrtvé předky, kteří jsou spjatí se svou půdou.18 

Většina básní z první sbírky je milostná. Žena je zde milenka, ale zároveň se její 

láska podobá smrti. 

„Poprosme ženu, krásnou hrobařku,  

by hlavu opilou nám pochovala 

a v živém hrobě do nás bez nářku 

kořínky prstů svých vrůst nechávala.“19 

Hrubínova tvorba se výrazně mění během druhé světové války. Nacisté zabírají 

posázavskou krajinu jeho dětství a mladistvého opojení pro cvičiště vojsk SS20 a 

básník píše několik sbírek, souborně vydaných pod názvem Zpěv hrobů a slunce. 

                                                           
13

 HRUBÍN, František. Hirošima in Básně. Host. Brno, 2010. S. 200  
14

 ŠALDA, František Xavier. Šaldův zápisník 1932-1933, ročník šestý. Praha, 1993. S. 30-31 
15

 Tamtéž, s. 30 
16

 POHORSKÝ, Miloš. Hrubínovy verše z časů „Jobovy noci“ in Jobova noc. Československý spisovatel. Praha, 
1977. S. 8-10 
17

 Prší na tvou milovanou hruď/ přes hlínu a přes kořínky země,/ a v nejdelší noci jiná tíha/ tiskne tvoji 
milovanou hruď,/ chvíli sladce, chvíli nepříjemně… HRUBÍN, František, Verše 1932-1948. Československý 
spisovatel. Praha, 1956. S. 29 
18

 Vnímá ji jako „krajinu rodu“, zem „s mlčenlivou posádkou svých mrtvých“, kteří „rozkazují celým pokolením“. 
Tamtéž, s. 254 
19

 HRUBÍN, František. Křídla lásek mých. Pulchra. Praha, 2010. S. 101 
20

 POHORSKÝ, Miloš. Hrubínovy verše z časů „Jobovy noci“ in Jobova noc. Československý spisovatel. Praha, 
1977. S. 18 
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V nich se obrací ke zničené zemi s jistou nadějí do budoucna21, kdy válka skončí 

a nastane nová doba: 

„Z tvého pohřbu vracíme se 

Město jako jez 

stáhlo nás a s sebou nese. 

Čím tvá smrt je dnes, 

v čase, kdy je v milionech člověk zabíjen? 

Na rozburácených zvonech 

lehkým chvěním jen,…  

 

…od živých, jež smrt jen klame. 

Mrtví, pro váš klid 

v starou zem vás pohřbíváme, 

v nové chceme žít.“22  

Motiv smrti zde už není jen protipólem ženy a života, ale spíš šílenstvím a 

nespravedlností války– „Hrůza a tragika doby se v ní [poezii] rýsuje v docela 

určitých datech. Verši prochází řada mrtvých, blízkých i neznámých a 

bezejmenných, básník se s nimi loučí a jejich smrtí měří svou odpovědnost a své 

povinnosti.“23 

K tématu boje a smrti se potom Hrubín vrací ve skladbě Hirošima (1948). V této 

sbírce se také objevuje téma arogance a bezcitnosti, se kterou lidé ovládají 

zbraně hromadného ničení. 

„A tam je ráno, 

a tam je krásné ráno, osm hodin 

                                                           
21

 Co rozbušilo srdce mé/ v té noci temnější, než tma je?/ V korunách kořenů svých neseme/ plod mrtvých, který 
zraje/ pod slupkou rubášů, a když je čas,/ jak bohatě nůž smrti štípí nás! HRUBÍN, František. Zpěv hrobů a slunce 
in Verše. Československý spisovatel. Praha, 1956. S. 61 
22

 Tamtéž, s. 133-134  
23

 Tamtéž, s. 21 
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a patnáct minut (japonského času) 

tam v tu chvíli 

právě to padá na Hirošimu.“24  

Už z toho je patrné, že motiv smrti získává v Hrubínově tvorbě po válce ještě jiný 

charakter. Nejde už jen o přirozený řád světa, koloběh života a smrti, ale také o 

vraždění a nelidskost. Oba významy motivu smrti se nadále v Hrubínově tvorbě 

propojují. I v již zmíněné Hirošimě se staví do kontrastu to, že žena počne (tedy 

přirozený řád života) s tím, že padá atomová puma a zabíjí všechny bez rozdílu. 

Motiv z první sbírky, ve kterém se propojuje láska se smrtí, se později 

v Hrubínově tvorbě objeví v básnické skladbě Romance pro křídlovku25. 

Ve čtyřicátých letech začíná Hrubínova spolupráce se souborem činohry 

Národního divadla, když pro Karla Krause překládá Hausmannovu Lilofee. 

V padesátých letech potom pokračuje překladem Beaumarchaisa – Lazebníka 

sevillského  a Figarovy svatby. Tato spolupráce s Krejčou a také uvedení poémy 

Jobova noc v divadle D46 E. F. Buriana26 vedou Hrubína k napsání původní hry,27 

která není překladem nebo adaptací jiného textu.   

Když se v roce 1956 stane Otomar Krejča šéfem činohry Národního divadla, 

požádá Hrubína o napsání hry právě pro tuto scénu. První náčrt Srpnové neděle 

však u Krejči a Krause neobstojí.28 Text Hrubín přepisuje téměř dva roky a mění 

ho i při zkouškách, na které denně dochází. O tomto procesu píše Kraus: 

 „Netrvalo dlouho, a František přišel s prvním náčrtem. Byl v něm samozřejmě 

vodník a nějaká víla. S naší kýženou současností to vskutku nemělo pranic 

společného. Dlouhé rozmluvy, a básníkovo až vzdorné odhodlání nevzdat se, nás 

pomalu vyvedly z pohádkových bažin, jejichž pán se postupně převtěloval do 

zapšklého básníka, který nedostatek vlastních tvůrčích schopností svaluje na 

                                                           
24 HRUBÍN, František. Hirošima in Básně. Host. Brno, 2010. S. 200 

25
 Už dnes v té noci všech nocí,/ kdy poprvé nesu břímě lásky a smrti/ současně a kdy je chci nést, navždycky 

třeba/ HRUBÍN, František. Křídla lásek mých. Pulchra. Praha, 2010. S. 148 
26

 Poému si jevištně upravil Emil František Burian a hrála se v jeho znovuobnoveném divadle D46. Premiéru 
měla 10. 9. 1945.  
27

 Hra se jmenovala Májový sen, ale autor sám ji nikdy nenechal inscenovat a text zničil. Teprve po 
zkušenostech s dramaty Srpnová neděle a Křišťálová noc se k námětu hry vrací a přepracovává Májový sen pro 
rozhlas.  
28

 Hrubín na to vzpomíná v předmluvě k dramatu - „A pak to začalo: zpočátku s jistou úctou k mému věku (bude 
mi za tři roky padesát), později nemilosrdně lámou a drtí scénu po scéně, až nezbude nic.“ HRUBÍN, František. 
Srpnová neděle. Československý spisovatel. Praha, 1967. S. 9 
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poměry… Hrubín hru situoval do Chlumu u Třeboně, kam jezdíval na prázdniny  - 

a začal se rozvrhovat příběh, nastaly dlouhé měsíce pravidelných každodenních 

schůzek.“29 

O dva roky později píše Hrubín pro stejný soubor Křišťálovou noc30. V ní rozvíjí 

témata vyslovená již v Srpnové neděli. Hrubín si uvědomuje, že text je jen 

součástí výsledné inscenace31 a že funguje po jazykové i strukturální stránce 

jinak než básnické skladby. Pro obě inscenace je kromě dramaturgicko-režijní 

spolupráce Krause s Krejčou zásadní také scénografie Josefa Svobody. V Srpnové 

neděli se snažila zachytit impresionistický nádech hry a poezii jihočeských 

rybníků ve spojení s vesnickou slavností.32  

„Práce se světlem měla v představení skutečně značný význam. Díky mihotavým 

paprskům se podařilo z původně téměř nečlenité plochy vytvořit plastický prostor 

působící hlubokým dojmem. Pro optický účinek bylo pokrývající plátno v zelené 

barvě, která tak navozovala prostranství louky. Podstatným a viditelným prvkem 

na tomto potaženém koberci bylo jeho vykrojení v zadní části, které sloužilo jako 

iluze rybníku. Efekt stříbřité mlhy pak dotvářel kouzlo letního zátiší u rybníka.“33  

Svoboda mluví o programové přípravě inscenací, kdy se scénografie promýšlela 

souběžně s vývojem textu. V předmluvě k Srpnové neděli popisuje technické 

užití projekčních ploch. Ty sice v inscenaci omezují prostor pro hereckou akci, ale 

vytvářejí mlhu kolem rybníka a podporují celkovou náladu inscenace.34 

Srpnová neděle a Křišťálová noc jsou klíčové hry v dramatice padesátých let. 

Mezi socialisticky realistickými hrami se s Hrubínovými dramaty objevuje nový 

proud (volně navazující na Šrámkův impresionismus). Hrubín se ve svých 

postavách inspiruje typy lidí své doby a ukazuje je v jiné perspektivě než 

socialistické hry poplatné režimu. S tím se samozřejmě pojí problémy a nátlak ze 

                                                           
29

 HRUBÍN, František. Křídla lásek mých. Pulchra. Praha, 2010. S. 305 
30

 Premiéra 22. 4. 1961. 
31

 Text je jenom jednou ze složek uměleckého útvaru, kterému říkáme divadelní představení, proto je sám o sobě 
těžko postižitelný měřítky, která klademe na jiná literární díla. Jsem stále více přesvědčen, že je jenom jakýmsi 
latentním záznamem melodie, která čeká na své rozvití a interprety. HRUBÍN, František. Křišťálová noc, Režijní 
poznámka. Orbis. Praha, 1961. S. 4 
32

 Scénu ovládla lyrika, jako by se na ní rozestřel klid jihočeských vodních hladin v podvečer, který voní medem, a 
zároveň tam vkročil horký dnešek s mučivými otázkami sužujícími člověka, který se octl v duchovním i mravním 
bezcestí. STRNADEL, Josef. František Hrubín. Československý spisovatel. Praha, 1980. S. 127 
33

 ŠPERKOVÁ, Dagmar. Spolupráce Otomara Krejči a Josefa Svobody na scéně Národního divadla. Brno, 2011. 
Diplomová práce. Masarykova univerzita. Fakulta filozofická. Katedra divadelních studií při Semináři estetiky 
Teorie a dějiny divadla. Vedoucí práce Eva Stehlíková.  
34

 HRUBÍN, František. Srpnová neděle. Československý spisovatel. Praha, 1967. S.  17-20 
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strany státu, který vede až k odchodu Krejči z Národního divadla. Otomar Krejča 

však svůj program dále uplatňuje v Divadle za branou s dramatikem Josefem 

Topolem35.  

Přestože spolupráce s Krejčou a Krausem po Křišťálové noci jejich odchodem 

z Národního divadla končí, Hrubín píše další hru. Tou je Oldřich a Božena aneb 

krvavé spiknutí v Čechách. Pro napsání dramatu ho inspiroval Ženíškův obraz 

Oldřich a Božena,36 ale Hrubín oproti předloze nepopisoval idylický příběh o lásce. 

Soustředí se na intriky, spiklenectví a nenávist mezi národy.  Přestože se ve hře 

setkáváme s výraznými motivy násilí a smrti, její hlavní téma je politické. Hrubín 

píše příběh o české povaze, proto si volí historický rámec.37  

Posledním Hrubínovým dramatem je přepracovaný starofrancouzský příběh o 

krásce a zvířeti. Hrubín psal Krásku a zvíře pro Otáčivé hlediště Český Krumlov38. 

Drama kombinuje prozaické a básnické repliky, Hrubín v něm používá i své 

dřívější překlady Verlaina39. Přestože i v Srpnové neděli a Křišťálové noci se 

objevují verše40, nejsou tam zastoupeny tak hojně jako v Oldřichovi a Boženě 

(tam je přednáší především chór) a Krásce a zvířeti.  

Motiv smrti se v této pohádkové hře objevuje ve spojení s láskou. „…o všemocné 

lásce, o tom, jak láska dokáže i zázrak, o krásce a netvoru, si Hrubín zbásnil po 

svém a upravil tak, aby ji mohl předvést na přírodním jevišti krumlovského 

zámku.“41 Drama zfilmoval Juraj Herz. Jeho Panna a netvor42 balancuje na hraně 

hororu a pohádky,43 nicméně zachovává Hrubínův příběh o muži zakletém ve 

                                                           
35

 Již ve své druhé hře, Jejich den Topol představuje hrdinu, který odmítá socialistické ideje předchozí generace 
a hledá nová životní východiska. Spolupráce Topola s Krejčou a Krausem potom trvá až do roku 1972.  
http://www.slovnikceskeliteratury.cz/showContent.jsp?docId=1186 
36

 HRUBÍN, František. Oldřich a Božena aneb krvavé spiknutí v Čechách. Orbis. Praha, 1969.  
37

 Než se však stihla hra v roce 1968 nazkoušet, přijely do Čech sovětské tanky a Pražské jaro definitivně 
skončilo. Tento historický zlom se potom promítnul do představení, které se vyjadřovalo k současné politické 
situaci. Premiéru měla hra v Divadle na Vinohradech 27. 9. 1968. Hra měla takový úspěch, že byla rychle 
nazkoušena dalšími divadly téměř po celé republice, dokud nebyla zakázaná.  
ETLÍK, Jaroslav. Divadlo jako zakoušení: vztah noetického a ontologického principu v divadelním umění. Praha, 
1999. Habilitační práce. Divadelní fakulta múzických umění. 

38
 Premiéra 2. 7. 1970.  

39
 Bělostný měsíc/ svůj bledý jas/ rozléval v lesích, / je slyšet hlas,/ jak listím padá.// Ó měj mě ráda! STRNADEL, 

Josef. František Hrubín. Československý spisovatel. Praha, 1980. S. 130 
40

 V Srpnové neděli se objevují většinou jako parafráze Morákovy dřívější tvorby, v Křišťálové noci pouze 
výsměch Morákovi z úst Josefa. 
41

 STRNADEL, Josef. František Hrubín. Československý spisovatel. Praha, 1980. S. 129 
42

 Premiéra 1. 3. 1979.  
43

 Podle Hrubínovy hry přepsal scénář Juraj Herz spolu s Oto Hofmanem.  
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zvířeti (ve filmu má masku s ptačím zobákem), kterého vysvobodí nevinná 

dívka.44  

Navzdory pohádkovému námětu se v Hrubínově Krásce a zvířeti (v Herzově filmu 

ještě výrazněji) objevuje tíseň postav, předtucha smrti45. Přestože Kráska i Zvíře 

jsou pozitivní silné a odvážné postavy, občas i mezi ně cosi smrtelně padá – když 

zrcadlo radí Zvířeti dívku zabít nebo když dívka utíká za otcem, zatímco Zvíře 

umírá. 

  

                                                           
44 Docela samostatnou skupinou v Hrubínově tvorbě jsou pohádková dramata pro děti - Šípková Růženka, 

Sněhurka a krátké loutkové hry. Ovšem ty by se spíše řadily k literatuře pro děti. Navíc se v nich motiv smrti 

objevuje zřídka (když chce Královna po Myslivci, aby Sněhurku zavraždil v lese apod.). Významnější jsou však 

motivy přírodní, v některých pohádkách vystupují oživlé předměty a jídlo, např: bábovka. S nadsázkou by se 

dalo tvrdit, že právě příroda je v Hrubínových hrách pro děti hlavní postavou. Hrubín věnuje v těchto hrách 

hodně prostoru popisu přírodních jevů, zahrady (v případě Šípkové Růženky) a lesa se zvířátky, která pomáhají 

Sněhurce. 

45
 Kráska a zvíře je v roce 1971 poslední Hrubínovo dokončené a za jeho života publikované dílo.  
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Z očí do očí nicotě 
 

Existencialismus je široký filozoficko-literární proud, který se zabývá otázkou 

smyslu lidské existence. Tento směr je velmi rozšířený a dalo by se říct, že jeho 

kořeny sahají do devatenáctého století (velký vliv na existencialisty měla tvorba 

ruských autorů F. M. Dostojevského, Lva Tolstého, či filozofa Sørena 

Kierkegaarda a mnohých dalších)46. Existencialismus vzniká během první světové 

války v Německu, plně se projevuje jako reakce na absurditu první a především 

druhé světové války47 mezi třicátými a šedesátými lety ve Francii a posléze i v 

dalších zemí. Na našem území se setkáváme s mnoha umělci tímto proudem 

ovlivněnými48.  

Existencialismus se objevuje především v literatuře a ve filozofii, jde o velmi 

rozšířenou estetiku. Všechny existencialisty však spojuje přesvědčení, že 

„východiskem veškerého vědění je analýza konkrétní existence lidského 

jedince.“49 Toto přesvědčení doplňuje premisa, že smysl života si jedinec vytváří 

až poté, co je (nedobrovolně) vržen do světa, jinak řečeno - existence předchází 

esenci. Jediná jistota lidského žití je potom smrt. Ta vyvolává pocit úzkosti, 

neboť si jedinec uvědomuje vlastní absurditu. Existence je pro člověka neustálá 

volba z nespočtu možností, kým se stát a co činit. 

Václav Černý definuje jako jedinou spojnici mezi existencialisty „východisko 

subjektivity individua“50, tedy „osobní vědomí postihující sebe samo“51. Právě 

proto, že je směr založený na subjektivní existenci jedince, tak je nutně i jeho 

výklad každým filozofem (umělcem) trochu jiný. Lišit se však mohou zásadním 

způsobem.  

                                                           
46

 Odhlédneme-li od toho, že se touto otázkou zabývala filozofie od antického Řecka. Zde se soustředíme na 
existencialismus v užším slova smyslu.  
47

 Sartrova zásadní kniha Bytí a nicota vychází v roce 1943, ve stejném roce vychází také Mýtus o Sysifovi 
Alberta Camuse. Sartrovo drama Mouchy je ze stejného roku a navazuje na něj o rok později drama Za 
zavřenými dveřmi.  
48

 Jeden z nejvýraznějších předchůdců existencialismu je Franz Kafka, jehož tvorba se soustředí na existenci 
jediné individuality, často osamocené ve světě plném nepochopení (výraznou postavou je například Řehoř 
Samsa, který se promění v brouka). Z dalších umělců ovlivněných existencialismem můžeme jmenovat Karla 
Čapka nebo básníky Jiřího Ortena, Františka Halase a Jana Zahradníčka.  
49

 KOSSAK, Jerzy. Existencialismus ve filozofii a literatuře. Svoboda. Praha, 1978. S. 39 
50

 ČERNÝ, Václav. První a druhý sešit o existencialismu. Mladá fronta. Praha, 1992. S. 16 
51

 Tamtéž, s. 16 
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Kierkegaard mluví o novém pojetí vztahu jedince k Bohu. Protože je Bůh 

subjektivita stejně jako člověk, jejich vztah je nutně osobní, vášnivý a 

iracionální. Svoboda člověka je potom vymezena volbou, zda v něj věří, či nikoli:  

„Vášnivě a absurdně zmocní se člověk božské jistoty aktem víry bez objektivního 

důvodu, silou svobodného rozhodnutí. Život jakožto podstatou hřích; samota a 

úzkost člověka před Bohem; základní subjektivnost a jednotlivost skutečnosti; 

absurdnost existence; závislost věčného osudu na lidské svobodě.“52 

Kierkegaardovo subjektivní hledání Boha je touha po autentickém životě. Jediná 

síla, která dokáže zcelit jinak rozbitou a rozpolcenou existenci člověka je láska 

Boží. Člověk má pochopit své určení a poznat, co Bůh chce, aby činil.53 Pravdu 

člověk hledá sám v sobě. Důležité při tom je vymanit se z davu lidí, jedině 

„duchovní člověk totiž snese osamocení“54 a dokáže plně přebrat zodpovědnost 

za své konání. V davu jedinec přebírá vzorce chování a jednání od druhých a 

svému autentickému žití se vyhýbá. 

„Víra je tedy rizikem volby, je svobodou ke vstupu do světa tajemství, je 

svobodou umožňující odvrhnout veškeré rozumové nutnosti společenských 

povinností, světa reálných příčin a následků. Tento svět je vítězstvím 

absurdnosti, která odhaluje existenci Absolutna a osvobozuje člověka od 

nicoty.“55 

Zde se už do existencialismu dostávají další pojmy, pro něj typické, a to 

Absolutno (to rozvíjí ve své filozofii Karl Jaspers, který Absolutnem nahrazuje 

Kierkegaardovu koncepci Boha56) a nicota. K druhému pojmu se potom obrací 

Martin Hiedegger. Ten říká, že člověk pod nátlakem povinností přestává jednat 

svobodně – omezuje ho jeho okolí, vztahy s jinými lidmi a věcmi.57 Věci (ať 

hmotné nebo nehmotné, jako je například myšlenka) jsou hotové, statické, 

nevyvíjí se.  

Jinak je tomu s člověkem, který se mění neustále, je dynamický. Jeho existence 

je neustálá volba z nespočtu možností, jakým se stát a co dělat. Ve vizi toho, 

                                                           
52

 Tamtéž, s. 16 
53

 KOSSAK, Jerzy. Existencialismus ve filozofii a literatuře. Svoboda. Praha, 1978, s. 35    
54

 Tamtéž, s. 33 
55

 Tamtéž, s. 38 
56

 Ve vědomí mezních situací, v pocitu „ztroskotání“ prožívá [člověk]svůj styk s absolutnem, Černý, str. 17 
57

 Celost bytí a smysl existence, rozbité všedním, každodenním koloběhem, jsou takto ztraceny – a autentickou 
existenci pak nahrazuje neautentická, pasivní vegetace. Tamtéž, s. 44 
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jaký by chtěl člověk být, ztrácí přítomnost a ocitá se krok před sebou, vztahuje 

se k budoucnosti. Protože minulost je neměnná (vnímáme ji jako věc) a 

budoucnost naším projektem, stává se přítomnost nicotou. Lidské bytí z ní 

vychází a také se k ní neustále vztahuje.  

V rámci toho je podle Heideggera naše jediná šance na autentický život, 

uvědomovat si tuto nicotu našeho života, který nevyhnutelně spěje k smrti.58 

Naše existence je tragicky osamělá a cizí proti světu, to si člověk uvědomuje 

v mezních situacích, jako je například vážná nemoc. Tento fakt v člověku budí 

pocit úzkosti, který je jediný pravdivý. Proto není autentický život takový, který 

se snaží nicotu jakkoli popírat.59 

Pocit cizosti dále vykládá Albert Camus, který se soustředí především na 

absurditu. Když se člověk této absurdnosti podá, tedy vzdá se nároku na smysl 

života, má naději žít autenticky. Jediný možný kontakt s druhými je 

prostřednictvím utrpení. To také umožní člověku odtrhnout se od vlastního pocitu 

absurdnosti. Postava Cizince odsouzeného na smrt žije už jako věc (ve smyslu 

Heideggerova výkladu), jeho život je dovršený. Cizinec už nemá žádné plány, 

pouze minulost. Přestává být existujícím člověkem a stává se nehybnou věcí. 

Jeho tragédie je v tom, že už navždy zůstane vrahem, protože jeho okolí ho tak 

vidí ve chvíli jeho smrti.  

Motiv nicoty života potom vykládá další existencialista: Jean-Paul Sartre ve své 

knize Bytí a nicota (už titulem se odvolávající k Bytí a čas M. Hiedeggera). Lidé, 

proto, že na rozdíl od věcí mají sebevědomí, si uvědomují své konání. Dochází 

jim, že bude vždycky rozpor mezi jejich ideály a světem, který je reálně 

obklopuje.60 Sartre přirovnává lidské bytí k nicotě. Věci jsou trvalé a neměnné - 

stůl byl stůl, je stůl a zůstane stolem. Člověk nikdy není stejný jako v minulé 

vteřině. Člověk má pouze uzavřenou minulost, od které se distancuje svými 

plány do budoucnosti, která ještě není. Mezi minulostí a budoucností by měla být 

                                                           
58

 Musíme setrvávat v úzkosti, abychom existovali. Autenticky můžeme existovat jedině tehdy, když si 
uvědomujeme naše bytí jako nicotu. Tamtéž, s. 44 
59

 Ať už vymýšlením smyslu života ve filozofii nebo upínáním se k Bohu a k posmrtnému, věčně blaženému 
životu.  
60

 Lidé se odlišují od věcí, protože mají vědomí sebe samých a jsou tedy bytím pro sebe. Mají tedy sebevědomí, 
které umožňuje uvědomovat si existující fakty, vlastní činnost v životě. Kromě toho si však uvědomují i vlastní 
vědomí a tedy dovedou pochopit i rozpor mezi záměrem a skutečností, mezi ideálem, který si vytvořili, a 
faktickým stavem, jenž je obklopuje. Tamtéž, s. 55 
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přítomnost, která je však ničím, nicotou – „Bytí pro sebe je tím, čím není, tím, 

čím ještě není, tím, čím není a čím by chtělo být. Je a není – je nicotou.“61 

Často se setkáme s tím, že filozofové se vyjadřují o existencialismu v próze, či v 

dramatu62. Existencialismus právě proto, že se soustředí na subjektivní vnímání 

skutečnosti jedincem, popírá vše obecné. Proto zavrhuje vědu, neboť ta vychází 

vždy z objektivních faktů. Ale také se vymezuje proti racionálnímu chápání světa, 

který je pro každou subjektivitu jiný, ba dokonce se může jevit stejnému člověku 

různě v průběhu času. Ostatně čas je jedinou obecnou kategorií, kterou se 

existencialismus zabývá. Ovšem chápe ho subjektivně, v rámci života jedince. 

Člověk je omezený časem a prostorem - žije na určitém místě a spěje k smrti.  

Jedinec je situován ve světě, který si sám nemohl vybrat. Bez svobodné volby se 

ocitá v nějaké době, ve státě, v rodině a ve fyzickém těle. To budí úzkostný pocit 

a zvláště, když je člověk na světě sám. Jakákoli možnost vztahu je pro 

existencialismus neuskutečnitelná. Na druhé bytosti totiž pohlíží jedinec jako na 

věci, nedokáže se dokonale vžít do jejich prožívání a pocitů. Empatie je jen 

přenášení emocí jedince na druhé. Proto člověk nikdy nezjistí, jak se cítí druhý. 

Ze života druhého vidí jedinec jen část (minimálně ochuzenou o to, jakým 

člověkem se tato osoba stane v budoucnosti). Jedinec si vytváří o ostatních 

v hlavě obrázky a chová se k těmto představám jako k věcem.63  

Podobně existencialismus vykládá lásku. Člověk si uvědomuje, že druhý je bytost 

subjektivní a nechce se k němu stavět jako k věci, nicméně stejně jej ničí. A to 

tím, že se snaží sebe projektovat do něj. Jedinec se chce druhému stát 

nepostradatelným. Druhý plně přijme, že žije kvůli lásce. Rozpouští se tím sice 

pocit nicotnosti života, ale jen za cenu absolutního sobectví, se kterým jedinec 

přesvědčí jinou subjektivitu, aby se stala jeho vlastnictvím.  

„A zde hned vnímáme v povaze lásky vlastní rozpornost její. Usiluje v subjektu 

sice o sám subjekt, ale je ochočením jeho, spoutáním, redukcí na subjekt můj; 

v podstatě milujeme v milovaném jen samé sebe; láskou proměňujeme druhého 

v něco, čím on není, tedy vzhledem k němu ve věc.“64  
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 Tamtéž, s. 56 
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 Například Sartrova dramata nebo Camusův Cizinec. 
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 ČERNÝ, Václav. První a druhý sešit o existencialismu. Mladá fronta. Praha, 1992. S. 39-47 
64

 Tamtéž, s. 45 
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Vidíme, že základními pojmy existencialismu jsou bytí věcí a lidí, nicota, úzkost, 

osamělost, absurdita a z ní také vycházející hnus. Tento odpor nám ukazuje naši 

cizotu proti světu a ostatním lidem. Hrubína v jeho tvorbě ovlivnila dekadence a 

prokletí básníci65. Dekadence podobně jako existencialismus hledá východisko 

z absurdního světa, neboť tento svět se oběma proudům zdá vnějškovitý a 

nudný.66 Oba směry zavrhují od Hegela rozšířený názor historického optimismu; 

někdy dokonce úplně popírají dějiny a pokrok.  

Jsou Hrubínovy postavy osamělé existence? Snaží se v každodenních 

povinnostech překonávat pocit absurdity a cizosti? Pokusím se zkoumat, jak se 

Hrubín obrací k existencialistickým východiskům. Postavy v dramatech Srpnová 

neděle a Křišťálová noc se ocitají v mezních situacích, ovšem otázkou je, zda 

jejich jednání je aktem bezvýchodnosti nebo spíš groteskním výsměchem sobě 

samému – například Mixová v závěru hry skočí do rybníka (nakonec ji zachrání 

Jirka). Alfréd Morák se snaží zbavit pocitu nicoty tím, že si ho definuje,67 ale už 

při tom je ostatním postavám spíš směšný. Existencialisté právě ve filozofii 

spatřovali jeden z úniků od pocitu úzkosti ze smrti.  

Pocit cizoty proti druhým i světu, ve kterém žijí, poznávají téměř všechny 

postavy obou her (v dlouholetých manželstvích stejně jako při náhlých 

milostných vzplanutích). Smysl své existence hledají v práci, ale nevidí nic, co by 

po nich zbylo. Zmačkaný a promáčený diplom je groteskním a pro samotného 

Aloise smutným obrazem minulosti. Možná proto se uchyluje ke králíkárně a 

kouká do černého prázdného kotce, jakoby se díval nicotě přímo do očí. Výrazem 

jeho vzdoru pak může být náhlé rozhodnutí pozabíjet všechny králíky nebo 

vystavit si nad postel místo diplomu obrázek moře. 
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 Hrubín překládal Verlaina (ale i další francouzské básníky) a jeho překlady se často promítaly i do jeho tvorby, 
například ve hře Kráska a zvíře přímo cituje Verlainovy verše. Soubor překladů prokletých básníků vyšel pod 
názvem Láhev v řece.  
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 KOSSAK, Jerzy. Existencialismus ve filozofii a literatuře. Svoboda. Praha, 1978. S. 61 
67

 Já už neznám ráj,/ tak piju hořký líh,/ sny všivé hlavou táhnou,/ opilá smrt je v nich. HRUBÍN, František. 
Srpnová neděle. Československý spisovatel. Praha, 1967. S. 103  
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Groteskní Ofélie? 
                                                                                                          

Srpnová neděle je drama, které se odehrává na Třeboňské vesnici. Dějištěm se 

stane rybník s přiléhající cestou. Ten je v prvním dějství ještě v „modravém 

dopoledním oparu, ve druhém má soumračné barvy, ve třetím ho zalévá měsíční 

záře.“68 Okolí vesnice a rybníka je ozdobeno lampiony, které jsou v závěrečném 

dějství už strhány. Tyto výrazné symboly a přírodní scenérie soumraku nad 

vodou vytváří impresionistický nádech69. 

Hrubín Srpnovou neděli označuje jako hru, více už ji žánrově nespecifikuje. Nelze 

ji nazvat tragédií, ani komedií. Její výstavba místy sice klasické tragédie 

připomíná (trojí jednota, pokus o sebevraždu, charaktery postav), nicméně gesta 

postav jsou často vystavená grotesknímu zesměšnění a zmenšení. Ani stylově se 

nedá mluvit o realismu, či symbolismu, protože Hrubín sice popisuje vášně a 

jednání jednotlivých charakterů, zároveň však používá asociativního členění 

replik a básnických obrazů.70 

Hra má tři dějství a dodržuje jednotu času, děj nepřekročí jeden den. Klasickou 

výstavbu dramatu podporuje i jednota místa, protože postavy se střetávají právě 

na cestě u rybníka. Otázka jednoty děje je v Srpnové neděli komplikovanější. 

Přestože se postavy odkazují k minulosti71 a přímo o ní hovoří, linie děje se točí 

kolem Moráka, který přišel Věře oznámit své zásnuby. Tím, že ho neustále někdo 

přerušuje nebo se sám neodvažuje promluvit, se i další postavy zaplétají do děje. 

Samotná fabule však není podstatou Hrubínova dramatu, tím jsou jednotlivé typy 

charakterů. 

Hrubín ve hře odkrývá různé lidské charaktery, které jsou často tragicky 

odsouzené ke své samotě. Mixová je přitažlivá žena ve středním věku. Už její 

jméno napovídá, že v sobě mísí jednotlivé nálady a že se v jejím životě střídá 

několik mužů. Přestože má manžela i milence, ani jeden ze vztahů ji nenaplňuje. 

Poštmistr je starý mládenec, který se neoženil a jeho zálibou tak zůstala 

astrologie a organizování vesnických zábav. Možná je tak průměrný, že dokonce 

nemá ani vlastní jméno, a tak ho každý ve hře nazývá jeho povoláním. 
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 Tamtéž, s. 37  
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 Právě díky těmto aspektům byla Hrubínova Srpnová neděle přirovnávána ke Šrámkovu Létu.  
70

 Tento aspekt hry se nemusí nutně projevovat jen ve verších, ale spíš v použité frazeologii a obrazných 
slovních obratech. 
71

 Mixová vzpomíná na Morákovy verše a na židovskou dívku, kterou si nevzal. Poštmistr zase mluví o dávné 
lásce.  
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Zakopaný za svou hradbičkou72 je Morák, stárnoucí spisovatel, za jehož 

odsuzováním ostatních je snaha popřít svou neschopnost. Svým jménem už 

připomíná Moranu, slovanskou bohyni smrti. U něj se však vážná a zachmuřená 

stránka osobnosti mísí se jménem Alfréd73. Mixová ho ve hře oslovuje Fredo, 

když se snaží vzpomenout si na chvíle mladistvé zamilovanosti a potom ve 

vzteku na něj křičí, že je jen obyčejný Tonda.  

Groteskní je dvojice starých manželů Vachových, kteří nemají děti a přestože 

jsou v partnerství, žijí osaměle. Tento motiv opuštěnosti, siroby a samoty se 

opakuje téměř u všech postav. 

Oproti čtyřicátníkům a stárnoucím padesátníkům se staví mladí. Zuzka, která 

přijela s tetou (Mixovou) z Prahy a zamilovala se do Jirky. Tento mladý vesničan 

stihne očarovat tetu, neteř i některá vesnická děvčata. Jirka ukazuje svou 

statečnost a nebojácnost, když se v závěru hry vrhne do rybníka, aby zachránil 

Zuzku. Ve skutečnosti to byla Věra Mixová, kdo se vrhl do vln, ačkoli není zcela 

zřejmé, jestli šlo o sebevraždu. 

Věra bezmyšlenkovitě skočí do vody poté, co jí Morák řekne, že čeká dítě se svou 

bytnou Slávkou. Mixová se spíš snaží upoutat na sebe pozornost, protože umí 

plavat a určitě by se v rybníce neutopila. Přesto je toto její jednání pro hru 

zásadní a dokresluje charakter ženy, která chce být někomu potřebná.74 V jejím 

aktu je také touha po romantickém činu, možná i doufá, že ji Morák zachrání. 

Ten nečinně stojí na břehu a říká, že neumí plavat.  

Hrubín odkazuje k Ofélii, avšak tragickou smrt střídá groteskní vysvobození 

Jirkou. To komentuje Vesničan – „Taková kočka se neutopí.“75 Nakonec se Hrubín 

velkému činu sebevraždy vysměje a udělá z něj patetické gesto ženy ve středním 

věku. Ofélie se od Mixové liší v mnoha ohledech, je mladá a její osud se odvíjí 

nejen od vlastních citů a přání, ale i od vůle rodičů a rodiny Hamleta. Musí se 

podřídit společnosti. Docela jinak se také za Shakespearovy doby pohlíželo na 

morálku a otázku počestnosti dívky.  

„Ofelie: Já nevím, co si mám o tom myslit.  
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 Tamtéž, s. 72-73 
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 Význam jména Alfréd je moudrý rádce. Morákovi inteligence nechybí a rádce by z něj byl jistě dobrý, kdyby za 
jedovatostí svých slov, kterými častuje ostatní, neschovával obavy z vlastního životního selhání.  
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 Mixová: A přitom chci, aby mě někdo potřeboval. Tamtéž, s. 88 
75

 Tamtéž, s. 107 
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Polonius: Nevíš? Já ti po povím: Mysli si, žes děcko, 

              a sliby chyb brala za úplatu,  

             ač nejsou berné. Raděj se tak nečiň…“76 

Když se Ofélie rozhodne pro sebevraždu, nikomu o tom neřekne a utopí se sama 

v jezeře, zatímco Věra Mixová skočí do rybníka před zraky vesničanů a Moráka, 

aby tak na sebe upozornila.  

Věra Mixová má manžela, milence a okouzluje i další muže. Ofélie miluje jen 

Hamleta, a když pochopí, že její láska je zrazená, zešílí a následně se zabije. Její 

promluvy před tímto činem se také točí kolem smrti, dokonce v nich naznačuje, 

že s ní zemře i nenarozené dítě.  

„Ofelie: Jen poslouchejte! (zpívá) 

          Rubášek bílý jako sníh –  

(Vstoupí král.) 

Královna: Pohleďte, choti! 

Ofelie: - kvítí v něm hustě, 

            slzami lásky nezkropen 

            do hrobu spuštěn.“77 

Mixové čin je patetický proti tragickému osudu Ofélie. Přesto však Hrubín k Ofélii 

odkazuje, o to směšněji působí Morák na břehu rybníka a Jirka, který si myslí, že 

zachraňuje svou lásku Zuzku. I proto mu Mixová řekne – „Pro starou byste 

neskákal“78 – a plně tak projeví svou žárlivost na neteř, která pramení především 

z toho, že Věra už není mladá dívka. 
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 SHAKESPEARE, William. Hamlet in hry. Mladá fronta edice Máj. Praha, 1963 Přeložil E. A. Saudek. S. 204 
77

 Tamtéž, s. 269 
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Zbytečný člověk? 
 

První postava, která se v Srpnové neděli objeví, je redaktor Alfréd Morák. „Je to 

osmačtyřicetiletý, prošedivělý muž, velmi bledý proti ostatním postavám, které 

jsou opálené. Rád se poslouchá, ale nejednou se mu stane, že je sám zaujat 

vlastní myšlenkou, a tu je rytmus jeho řeči nedbalý a teprve pak přesvědčivý. 

S jeho gesty se to má jako s jeho řečí“79.  

Není náhoda, že na scénu vstupuje právě ve chvíli, kdy se vesničané baví o 

nebožtíkovi80 a Věra Mixová ho vítá slovy – „To bych se spíš smrti nadála“81. Brzy 

na to začne hrát pohřební pochod. Tyto motivy odkazují k Morákovu cynismu a 

černému humoru, kterým zahrnuje všechny kolem. Práce ho nenaplňuje, vztah 

s Věrou Mixovou se snaží ukončit a pociťuje ve svém konání marnost. Život ho 

příliš netěší – „Já už nechci nic dělat, mě už to nebaví, ani žít nechci… to mě taky 

nebaví! Chci, na to není slovo, co chci.“82  

Morák propadá cynismu, patří do generace, která své neúspěchy svádí na druhou 

světovou válku a komunistický režim (miloval židovskou dívku, nemohl 

cestovat). Je ovšem také postavou, která ostatní usvědčuje v jejich nečinnosti. 

Sám však není schopný se vymanit z hradbičky, kterou si kolem sebe postavil. 

Na poštmistrovu otázku, co dělal posledních deset let, odpovídá – „Já? Nic! 

Dívám se a čekám. Život je přece jen čekárna. Nádražní čekárna… a z obou stran 

nádražní tunel… nekonečný tunel…“83  

Morák svou teorii hradbiček vysvětluje hned několika postavám, zasněnému 

poštmistrovi, ale i Vachovi. Každý se podle něj uzavře do sebe a nechává na 

povrchu pouze svého kuliho, tedy tu svou část, která dělá činnosti hloupé, nudné 
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 Vesničan: Kolikpak bylo Toníkovi? Venkovan: Počkej – byl s mou. Osmapadesát. Muzikant: Mohl tu ještě bejt! 
Tamtéž, s. 39 
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a nesmyslné.84 Všechny dobré vlastnosti si však člověk ukryje za hradbičku a 

nedokáže je sdílet s ostatními, kteří by jeho ideály zbořili.85  

Objevuje se tu existencialistický motiv odcizení od ostatních lidí a nemožnost 

jejich vzájemného porozumění. Morák si neuvědomuje, že tím na sebe samého 

nahlíží jako na věc (podle Heideggera); tím, že si udělá neměnný obrázek o 

sobě. Tento obraz však nemůže vnutit ostatním, tudíž se před nimi raději 

uzavírá. Jakýkoli autentický cit je pro něj nemožný. Morák nechápe touhy Věry 

Mixové, a proto ji nazve „parádní samicí“86, neboť o ní smýšlí jako o objektu pro 

uspokojení fyzických potřeb. Úplně pomíjí její romantické založení, které se 

projevuje například, když Věra vzpomíná na básně, co jí Alfréd kdysi psal. Věra 

zkouší narušit Alfrédovu masku ironického a odevzdaného muže, který se 

neustále něčeho bojí a na něco si stěžuje. 

Přestože je Věra už čtyřicátnice, dokáže okouzlovat všechny muže kolem a občas 

se chová jako mladé postavy – žárlí na Zuzku, flirtuje s Jirkou, při rozhovorech 

s Morákem se působí jako naivní děvče (například ve scéně, kdy opakuje jeho 

verše a mění slovo bělounký za běloučký). Jindy se však k Morákovi staví 

odmítavě a naopak ho usvědčuje z promarněného života – z toho, že se 

nepostavil za židovské děvče, které v mládí miloval a poté přestal psát verše a 

začal být podle jejích slov k ničemu. Začala se s ním stýkat z nudy a také proto, 

že chtěla mít někoho, kdo ji bude potřebovat. 

„Mixová – Fredo, nic jsme si neřekli, ano? Nic! Pověz mi, že mě potřebuješ! Já 

mohu mít ráda jen toho, kdo mě potřebuje – Vašek mě nepotřebuje, já prý 

potřebuju jeho, Péťa mě potřebuje, Péťa ano… a taky už mi řekl, abych ho 

neotravovala.“87 

Morák se v lecčems podobá ruskému zbytečnému člověku, jehož mladistvé ideály 

jsou pryč a on už pouze přežívá. Takový je například Gončárovo Oblomov nebo 

Čechovovo Ivanov. Podobně jako Morák měl Ivanov v mládí mnoho ideálů, jenže 
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 Morák: Každý má svou hradbičku, pane poštmistře! A za tou hradbičkou se doopravdy žije, velkolepě, pěkně 
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podle chuti. Tamtéž, s. 72 
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 Ti lidé za hradbičkami by se třeba rádi dali dohromady, ale to by museli ty hradbičky zbořit. A to nejde, to 
nikdy nepůjde! Pak už by nikdo z nich nebyl nej… nej… nej… Pak by všechno, co za těmi hradbičkami snují, bylo 
směšně maličké! Tamtéž, s. 74 
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pak se dostal do krize a jako člověk vyhořel88. Ivanov však končí sebevraždou, 

zatímco Morák se hodlá oženit. Paralelu k Čechovovým hrám potvrzuje i jazyková 

výstavba Srpnové neděle. Hrubínovy postavy vedou spíše monology89, k čemuž 

se Morák i otevřeně přiznává – „Vy mě ani neposloucháte, ani mi nerozumíte! 

Dneska lidé mezi sebou hovoří tak, že jeden druhého neposlouchá… Doba 

monologů.“90 

Morák je groteskní postava; Hrubín v něm chtěl ztělesnit čisté zlo a přitom ho 

Věra usvědčí z toho, že je obyčejný Tonda91. Básně přestal psát před dvaceti lety 

a ani jeho redaktorská činnost ho nenaplňuje92. Je komickou postavou, která 

nevidí, že za planým filozofováním o hradbičce je pouze strach podívat se sám na 

sebe. Co by také Morák spatřil? Stárnoucího spisovatele, který už vlastně téměř 

nepíše93, nastávajícího otce dítěte, které ani nechce (ve hře Morák říká, že si to 

už Slávka podruhé nechce nechat vzít) a hypochondra94. Jeho existence je 

neustálou úzkostí, strachem z neúspěchu95.  

Vachová Alfréda Moráka charakterizuje dvěma větami – „A v tom redaktorovi 

taky není nic dobrého! Kulí oči jako kocour!“96 Morák si sám ze sebe dělá 

pohřební legraci a i u ostatních dokáže velmi rychle najít nějaké citlivé místo. Za 

jeho cynismem čteme bolest člověka, který podléhá rezignaci. O tomto rysu 

Moráka píše Karel Höger, který ho ztvárnil pod Krejčovým vedením v Národním 

divadle – „Morák má těžký život, starý krunýř, z něhož se nevysvlékne. Trpí jím, 

                                                           
88

 Ivanov: Stručně řečeno, já se oženil z vášnivé lásky a přísahal jsem, že budu milovat věčně, ale… uteklo pět 
let, ona mě pořád miluje, zatímco já… (rozhodí rukama) Vy mi tu říkáte, že brzy umře, a já necítím ani lásku, ani 
lítost, jenom jakousi prázdnotu a únavu. ČECHOV, Anton Pavlovič. Ivanov in Dramata. KMa. Praha, 2008 
Překladatel Leoš Suchařípa. S. 17 
89 Podobně s jazykem pracuje Čechov v Ivanovovi: Lvov (vzrušeně): Poslyšte, řekněte mi upřímně: jaký je váš 
názor na Ivanova? Kosych: Nestojí za nic. Hraje jako ponocný. Loni o velikonocích se stalo tohle. Sedneme si ke 
kartám: já, hrabě Borkin a on. Já rozdávám… Lvov (ho přeruší): Je to slušný člověk? Kosych: Kdo? ČECHOV, 
Anton Pavlovič. Ivanov in Dramata. KMa. Praha, 2008 Překladatel Leoš Suchařípa. S. 79 
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 HRUBÍN, František. Srpnová neděle. Československý spisovatel. Praha, 1967, s. 82 
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 To tě píchlo kuří oko, i na pedikúru se bojíš jít, jsi sešitý ze samých strachů o sebe! Bojíš se… i vlastního jména 

se bojíš! Alfréd! A jsi obyčejný Tonda! Tamtéž, s. 87 
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 Morák: Prosím tě, co bys mi pomáhala?! Na to mi stačí ten nejmenší závit. Opravovat ve zbytečných a 
hloupých korekturách čárky a tečky, přehazovat slova, vidět cizím lidem do kuchyně, těm nedoukům dnes! 
Tamtéž, s. 62 
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 Morák: Až se mu zastaví srdce, pak už nebude nikoho. Pak bude jenom nicota, pak bude jen on… to je – nic! 
Proto nepíšu. Už patnáct let! Jde mi jen o živobytí. Tamtéž, s. 62 
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 Když Morák přijíždí, mluví s Mixovou o svém zdraví. Ona mu říká, že vypadá bledě. Morák se brání, že byl na 
EKG a že je zdraví, ale v jeho promluvě je znatelný strach.  
95

 Poštmistr: Mluví z vás úzkost, strach… Morák: Hrajeme si, že? Kdo dál doplivne. Vy máte vyschlo v krku už od 
narození. Poštmistr: Nikdy jsem neslyšel tolik pohřebních řečí jako dnes od vás. Morák: Nepohřbil jste dnes něco 
právě vy? Poštmistr: Vy jste pohřbil… celý svět, za tou svou hradbičkou! Tamtéž, s. 98 
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snaží se cynismem alespoň trochu uvolnit ono sevření, které hrozí zadušením. 

Jeho život je mu vlastně rakví. Pohřbený zaživa.“97  

Slovník Moráka se točí kolem smrti, například při rozmluvě s poštmistrem říká – 

„Ale milý zlatý, jak poznáte, že telegram oznamuje něco tragického? „Přijedu 

v devět, čekej u autobusu…“ To může být horší než to obvyklé „Pohřeb 

v úterý.“98 Sám sebe potom Morák několikrát charakterizuje jako studené 

vykuchané kuře nebo trosečníka, který sfouknul poslední sirku.99  

Ale proč tedy tento stárnoucí muž zakládá rodinu a vrhá se do života? Jeho 

základním rysem je slabost; i Věře říká, že nesnáší scény, že se všeho bojí. 

Rozporuplný Morák sice působí jako velká postava dekadentního básníka, ale za 

velkými slovy je jen padesátiletý Tonda, který se neustále vyhýbá zodpovědnosti, 

aby mohl vést pohodlný život. Proti kritice ostatních se brání tím, že jim vmetá 

do tváře jejich vlastní prohry.  

Alfrédův vztah s Věrou se rozpadá. Mixová však nedokáže přijmout, že zůstane 

sama. Její manžel je neustále na cestách a oba již delší dobu pomýšlí na rozvod, 

syn Petr začíná být samostatný a milenec se s ní přijel rozejít.100 Už když se ve 

hře poprvé setkají, zní k tomu symbolicky pohřební pochod. To vynikne 

především ve chvíli, kdy Mixová Morákovi říká, že se jí stýskalo a na to se ozve 

právě tato hudba. Přestože si okouzlující Mixová umí muže získat, je vlastně 

vnitřně stejně prázdná jako její milenec. Ovšem s tím rozdílem, že ona si tuto 

prázdnotu před sebou tají. Jako se snaží zastřít to, že Zuzka má víc taktu než 

ona tím, že jí neustále povídá o morálce.  

Její slovník se podobně jako Morákův nevyhýbá slovním obratům spojeným se 

smrtí - když se setká s poštmistrem, říká – „Černé klobouky, černé šaty, jiřiny, 

chvojí… teď ta muzika… Připadá mi, jako by celá Písečná pochovávala mne!“101  
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 Tamtéž, s. 23 
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 Tamtéž, s. 70 
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 Morák je promarněná inteligence, podrážděná vlastní nemohoucností. Protože nemá sílu vytvářet hodnoty, 
štěká na ně. Vydává se za „oběť doby“, z níž se sám vyřadil. Jsa bez nadání k práci, na kterousi činí nárok, 
předstírá sám sobě, že ho zničily okolnosti. Jinak by se mu totiž zhroutilo chatrné lešení, na němž po celý život 
balancuje. KRAUS, Karel. Je to v námaze, z níž člověka ze sebe dobýváme in Křišťálová noc. Orbis. Praha, 1961. 
S. 82 
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 Mixová: Dnes ráno jsem od tří hodin slyšela jen – k čemu jdi? A když jsem řekla, že mi vzal dítě… A vzal mi 
dítě a poslal ho do tábora… najednou mě dítě nepotřebuje! HRUBÍN, František. Srpnová neděle. Československý 
spisovatel. Praha, 1967, s. 62 
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Poštmistr si díky ní uvědomuje, že je prázdný a že vlastně také nežil. Popisuje, 

jak ho setkání s Mixovou změnilo – „Představoval jsem si, že bych docela rád 

umřel… a najednou je mi tak… Tak hezky mi snad ještě nebylo“102 nebo o kus 

dále- „Někde jsem četl, nebo to napadlo mne samotného – nevím – že pro 

jedinou krásnou chvíli stojí za to táhnout za sebou život jako rakev. Jsou chvíle, 

které se rakvi podobají, něco se v nich pohřbívá – ale celý život se pohřbít nedá. 

Život není rakev! Ne-smy-sl!“103 Na to Mixová reaguje – „Mám strach“. Toto její 

uleknutí znamená, že se najednou doopravdy bojí, že celý svůj život pohřbila 

stejně jako Alfréd, přestože mu jeho cynismus a pasivitu neustále vyčítá.  

Touha Mixové po muži, který by ji potřeboval, je revolta proti vlastní zbytečnosti. 

Zatímco Morák pocit absurdity a životního selhání řeší uzavíráním se do sebe, 

Mixová se naopak otevírá, a tak se stává cílem pomluv Vachové, ale i Moráka. 

Věra i Alfréd představují spíše záporné typy své doby, možná právě proto, že 

nejednají tak, jak o tom hovoří, ale proti smyslu. Morák už se pomalu vidí 

v hrobě a přitom čeká dítě a Mixová sice chce vypadat jako silná, přitažlivá žena, 

ale jen proto, aby muže přilákala, ve skutečnosti nedokáže být sama. 
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S hlavou ve hvězdách 
 

Poštmistr je asi pětačtyřicetiletý muž, který se amatérsky zajímá o přírodní vědy. 

Pyšní se Mixové, že má kalendář pro mezinárodní geofyzikální rok. Jeho zálibou 

je také organizování vesnických slavností, a proto nutí mladé z vesnice, aby 

zavěšovali lampióny. V jeho rozhovorech s Mixovou se objevuje téma přežívání 

namísto života, který by ho skutečně naplňoval.  

„Poštmistr: To mě udrželo naživu.  

Mixová: To se chce pít… a zvlášť když je tolik vody kolem… to je v člověku úplná 

Sahara.  Vy jste šťastný člověk.  

Poštmistr: Naživu… ano! Ne proto, že jsem odtud… ale je tady něco zvláštního. 

Vy teprve byste to měli cítit… klid, takový klid! 

/Z dáli zazní pohřební pochod/“104 

Poštmistrův zdánlivý klid je tedy příznačně zase symbolem pohřebního pochodu 

přirovnaný ke smrti. Nejen Věra je Morákovým zrcadlem, ale i poštmistr. 

Zaníceně mluví o vesmíru, o věčnosti, ale sám podléhá pocitu samoty – „Jo, 

oženit se… Takhle večer to cítívám… Takovou sirobu. Je to jistě hezké, když 

večer doma někdo čeká.“105  

Svůj vztah k Věře popisuje poštmistr přes vesmírné metafory, je pro něj hvězda. 

Ale když o svých pocitech mluví, Mixová neposlouchá a docela banálně mluví o 

večerním koupání. 

Kromě Věry se poštmistr výrazně střetává také s Morákem. Snaží se mu 

odporovat, často mu však dojdou argumenty - například v rozmluvě o špatných 

telegramech. Poštmistr říká, že dělá službu lidem, když nepříjemné telegramy 

sděluje šetrně. Morák mu na to odpovídá, že nelze poznat tragický vzkaz podle 

obsahu a často i to neobyčejnější psaní v sobě skrývá katastrofu. I při rozmluvě 

o hradbičkách se poštmistr brání, že nelze člověka roztrhnout na dvě půlky (tedy 

jeho dobrou část a kuliho, toho, co dělá ty nepříjemné věci). Ale jeho replika 

vyzní spíš jako výkřik dítěte, než jako závažný protiargument.  
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Morák ho velmi krutě odsoudí, označí ho za amatérského zájemce o přírodní 

vědy a také za maloměšťáka, neboť sice sní a mluví o vesmíru, snaží se být pro 

vesnici důležitý a vážený, ale ve skutečnosti je líný a povrchní – „Vy v duchu 

cestujete rychlostí světla, a vsadím se, že máte doma na zdi klec se stehlíkem a 

u lenošky květované bačkory!“106  

V Morákově odsudku se odráží část poštmistrova charakteru; chce se každému 

líbit a zavděčit. Záměrně před Věrou Mixovou mluví o geofyzikálním kalendáři a o 

lampiónech. Vachové přímo podlézá, když jí říká, že slavnost je tu i pro ni. Není 

dostatečnou protivahou Morákova cynismu a stejně jako on nejedná podle svých 

slov. Poštmistr mluví o vesmíru, o lásce a přitom zůstává sám. Má hlavu ve 

hvězdách a myšlenky na věčnost a přitom neudělá žádný čin, kterým by změnil 

svůj život. Nevyzná lásku Mixové, ani se nepostaví Morákovi, nakonec jeho 

argumentům podléhá.  

Představuje typ filozofa, který nedokáže žít podle svých myšlenek. Prázdnotu a 

samotu takového života přináší, si kompenzuje organizováním slavnosti a prací 

úředníka. Jenže ta je často monotónní. Poštmistr se k ní staví jako k ostatnímu; 

sní o stařenkách, které budou nadšeně opěvovat jeho jméno za to, že jim šetrně 

doručil parte. Morák ho usvědčuje z alibismu.  

V poštmistrovi se projevuje existencialistický rys samoty (neoženil se, nenaplnil 

vztah s Mixovou), ale také úzkost ze smrti. Při hádce s Morákem za jeho 

jedovatými slovy – „Vy jste pohřbil… celý svět za tou svou hradbičkou“107 – 

čteme strach, jestli to tak není i s ním samotným. Úzkostné pocity se snaží 

utlumovat prací úředníka a filozofováním. Je ovšem úspěšný? Spíš jde o obrázek, 

který se snaží vnutit ostatním postavám. Občas o sobě mluví v množném čísle. 

„Poštmistr: Vzpomenete si na nás aspoň?  

Mixová: Proč o sobě pořád mluvíte v množném čísle?“108 

Poštmistr si neuvědomuje, jak směšně při tom působí. I Věře by rád ukázal sám 

sebe jako dobrého, čistého člověka, který pečlivě plní svou práci a nadto se 

zabývá vědou. Ale Mixová jej vidí dost možná jako groteskního panáčka, který si 

za svými názory neumí stát.  
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„Kdybych se neoženil s cukrárnou“109 
 

Vachovi jsou manželé již dlouhá léta. Přestože jsou to teprve padesátníci, v jejich 

promluvách se nápadně často objevuje smrt. Ta jediná by se jim stala 

vysvobozením z manželství. Když se před lety brali, byl pan Vach v tísnivé 

finanční situaci a Mery měla cukrárnu. Oba se potom soustředili na podnikání, ale 

později o cukrárnu přišli. Jeden před druhým se uzavírá, pan Vach to popisuje 

v symbolu šneka. I on by si přál stočit se do své ulity a s nikým nemluvit.  

 Hned v prvním dialogu se Vachovi hádají o čistou košili. Mery Vachovi nařizuje, 

do kdy mu má košile zůstat. Oba dva zobrazují přízemní maloměšťácký život, 

Vachová například při listování novinami říká – „Sýrie… Jemen…“ My taky se vším 

naděláme! S každým černochem!“110 Tady se ukazuje její zaměření na svůj 

omezený svět, ve kterém jsou a vždy byly především peníze a vlastní prospěch. 

Pan Vach zase svou energii zaměřuje na přízemní potřeby – na jídlo (neustále se 

ptá, co bude k obědu), na koukání po mladých děvčatech a na spánek. Vachovou 

si vzal především pro peníze, jak sám přiznává – „Mery není zlá… není… Hezká 

nebyla, ale krása není k najedení! No, mohl jsem to dneska mít lepší, kdybych se 

neoženil s cukrárnou!“111  

Hrubín ve Vachových pracuje s archetypem maloměšťáků, kteří se soustředí jen 

na své přízemní potřeby. Vachovi představují typ manželů, kteří své city a 

rodinný život podřídili financím. Právě kvůli tomu se Vachovi odcizili a nezbývá 

jim, než nadále vedle sebe setrvávat, ne už však žít spolu. Motiv cukrárny, o 

kterou manželé přišli, je modelový pro dobu padesátých let, do kterých je hra 

zasazena. Hrubín sice nepíše, z jakých důvodů manželé o obchod přišli, ale 

můžeme se domnívat, že z politických, neboť v průběhu padesátých let docházelo 

k násilným kolektivizacím.  

Morák Vachovi podrobuje své ostré kritice, když o nich říká – „Co ti, Věro, záleží 

na takových lidech! K ní to pletení jde. Splétá a rozplétá cizí osudy podle dvou tří 

vzorů, zůstaly v ní z maloměstské výchovy! A ten stárnoucí Valentino, se drží 
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jenom hole, je to jediná věc, kterou zachránil po potopě. Jak jsme mezi sebe 

mohli pustit takové Vachovi?“112  

Podobně je charakterizuje i Poláček jako „vyloženě záporné typy, maloměšťáky 

nejhrubšího zrna, jejichž pokrytectví, omezenost, sobectví a živočišná přízemnost 

vzbuzuje odpor.“113 

Vach sám sebe vidí už jako mrtvého, což charakterizuje zcela mimovolně, když 

se dívá na měsíc – „A to myslíte, že by tak krásně svítil? To jako bych já tady 

chodil a přitom byl mrtvej!“114 Ale nejen při rozmluvě s poštmistrem se jeho 

slovník neustále obrací k motivu smrti. Hned zpočátku říká – „Víc lidí, víc pohřbů. 

Když to nestačí srovnat válka, jde to pomaleji. Příroda se musí starat sama, když 

jí lidi nepomohou.“115 Když se dozví, že Mixová odjíždí, hned řekne – „To bude na 

plovárně jako po vymření.“116 Přitom mu ty věty přijdou do úst jakoby omylem, 

ale odráží se v tom jeho myšlení obrácené ke vzpomínkám na minulost; 

v budoucnosti už vidí jen svůj pohřeb.  

Vachová často tropí svému muži scény, nejdříve kvůli čisté košili, potom kvůli 

pohřbu. Smrt se v jejích promluvách banalizuje – „Všechno mi zkazíš, všechno! I 

ten pohřeb jsi mi zkazil… vyprávěli si o tom, jak to bylo hezké!“117 Když se jí 

Vach snaží utěšit, tak začne manželovi říkat, že brzy umře. Její promluva má 

Vacha vystrašit, ale vyzní spíš komicky.118 Dokáže se rozzlobit kvůli 

malichernostem, což dokazuje její časté osopování se na manžela, ale i ostatní 

postavy. V tomto rozčilování vězí výčitka za zpackaný život, který přičítá svému 

manželovi.119 
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Všechno je jasný, všechno je hotovka 
 

V Srpnové neděli se proti generaci čtyřicátníků (a padesátníků) vymezuje 

skupina mladých v čele s Jirkou a Zuzkou. Tvoří opozici těm, co už vlastně jen 

přežívají. Tak se přes celou hru rozvíjí motiv nepochopení a generačních sporů. 

Morák si uvědomuje, že mladí ho mohou prohlédnout a posuzovat, proto se 

poštmistra ptá – „Nebojíte se jich trochu? Dívají se tak drze – skrze nás, jako 

bychom byli z rosolu.“120  

Pan Vach se dokáže na mládež pouze obořovat, ale z jeho promluvy čiší závist 

nad tím, co nikdy neměl a čeho nedosáhl – „Každý má sako, bílou košili, 

hodinky… motorku! A to se rozumí, hned ženskou! Kam to povede? My znali jen 

řemen, učení jako řemen… vojnu jako řemen… a pak teprve ženskou… „121 nebo 

při rozhovoru s Vachovou – „Mladým je dneska všechno fuk!“122 

Zatímco starší takto mladé odsuzují, že jsou se vším hned hotovi a všechno je 

jim jasné, usvědčuje zase Zuzka Moráka z jeho pozérství a vysmívá se tak jeho 

masce osamělého, trpícího intelektuála – „Já vám starým vůbec nerozumím. 

Připadáte mi jako přestrojení na maškarní bál.“123 Anebo o kus dále – „Kdybyste 

do mne viděl! A bylo by to s námi lepší, kdybyste do nás pořád nehučeli… a taky 

nám jednou něco ukázali… něco, co k něčemu je!“124  

V této situaci se Morák pokusí Zuzku políbit. Plně se tak projeví jeho touha po 

bezstarostném mládí a krásné dívce, zároveň však i vyprahlost a chlípnost. 

Zuzka se vyleká a uteče. Při svém útěku ještě na Moráka křičí - dědku.  

Postavy mladých tápají v prvních milostných vzplanutích, teprve hledají své 

místo ve světě. Odsuzují starší generaci za její pasivitu a sami se aktivně pouští 

do života – v lásce, ale i v práci (Jirka i Zuzka si přivydělávají na brigádách). 

Jejich vzpoura proti předešlé generaci se projeví třeba tím, že strhají lampióny.  

Staří se ve své pasivitě vymlouvají na dobu a na to, že nemohli žít jinak. Jejich 

odsudek mladých je závist nad tím, co sami mít nemohli. To jim však dává do úst 

argument proti mladým (to za našich let nebývalo apod.). Hrubín tak kritizuje 
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pasivitu starší generace, která zůstává nečinná. Nakonec je to Jirka, kdo se 

vrhne zachránit tonoucí Mixovou, zatímco Morák stojí na břehu a říká, že neumí 

plavat. 
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Napnutí jako struny 
 

Křišťálovou noc Hrubín píše tři roky po Srpnové neděli a v mnohém na ni 

navazuje; postava spisovatele Josefa je podobná Morákovi, dokonce se na něj 

odkazuje přímo125, manželé Strunovi se zrcadlí ve Vachových. V Křišťálové noci 

se objevuje celá paleta charakterů. Do vesnice se sjedou příbuzní kvůli 

vyznamenání Aloise. Ten ve svých sedmdesáti letech dostává diplom za 

svědomitou práci. Syn Mirek slavnost propásne, protože opravuje motorku a 

synovec Josef zase kvůli své ženě Olze. Oba dva se dostanou do přímého 

konfliktu se Strunovou.   

Křišťálová noc je rozdělená na čtyři dějství, v prvním se postavy setkávají 

navečer u rodiny Strunových doma a už tady se rozvíjí vztahové konflikty, 

v druhém dějství je slunečné ráno, přesto však vrcholí kolize, veškeré vztahy se 

boří. Tonička omdlévá a ostatním postavám tak nepřímo přiznává své 

těhotenství. Ve třetím dějství se postavy snaží vyřešit kolizi, to naznačuje i 

průběh počasí, slunečný den vystřídá večerní bouře. Postavy mluví o svých 

problémech, tato část dramatu příznačně končí dlouhým dialogem Olgy 

s Josefem a bouřkou, která je metaforickým obrazem jejich vztahu. Ovšem oproti 

přírodě, do které bouře vnese i čerstvý vzduch, si manželé své problémy 

nevyřeší. Čtvrté dějství se odehrává za hvězdné noci a v průběhu se přesouvá ze 

zahrady do světnice. Poslední dialogy jsou velkou hádkou, ve které si každá 

z postav hájí své cíle - Strunová majetek, Mirek svobodu, Tonička dítě, Josef své 

literární dílo a vztah s Olgou.  

Konec je však pro většinu postav tragický; Olga se rozchází s Josefem, Jenda se 

propadá do stereotypu, Alois zůstává stále v hraniční situaci a nedokáže se smířit 

s odchodem z práce. V postavách mladých však Hrubín znovu ukazuje naději hry, 

a to v Toničce, která odchází, v pracovitém Mirkovi a Olze, která sama opouští 

Josefa, protože nechce žít ve vztahu založeném na lžích. 

Podobně jako u Srpnové neděle je těžké Křišťálovou noc žánrově zařadit. Hrubín 

psal o charakterech postav, které jsou tragické, ale často spíš směšné a 

groteskní. Jde o vážnou hru s groteskními prvky a postavami (např: Strunová je 

někdy komická ve svém absurdním hněvu na všechno a všechny kolem, jindy ji 

spatřujeme jako tragicky toužící po Aloisově lásce, které se jí nedostává).  
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Hrubín zde nedodržuje jednotu času, přesto se děj odehraje během několika dní. 

Jednotu místa také porušuje, v jednu chvíli jsme před domem Strunových, jindy 

ve světnici, dalo by se však říct, že jde o prostor jednoho domu a zahrady, tudíž 

má hra k této jednotě blízko. Fabule není pro drama stěžejní; postavy přijíždí do 

jednoho domu a zde mluví o svých problémech, vydávají se pracovat na pole 

nebo na výlet do lesa na motorce. Dramatický děj je sestavený z dialogů, které 

na sebe volně navazují. Vytváří tak obrazy, které posunují děj (například když se 

Josef vrátí z poutě a daruje všem ženám ve hře perníkové srdce, nebo když 

Mirek přijede na motorce). 

Volnější stavba dramatu sice zmenšuje dramatický efekt, za to zvyšuje 

básnickost hry. V Křišťálové noci je sice potlačena impresionistická nálada 

horkého dne u rybníka, zato se zvýrazňují symboly, které se vážou k jednotlivým 

postavám. Konflikt se zde dotýká, podobně jako v Srpnové neděli, střetu 

charakterů a krize osobnosti, ve hře se také výrazně objevuje téma poslání 

spisovatele.126 Je zajímavé, že v Srpnové neděli i v Křišťálové noci se objevuje 

motiv nenarozeného dítěte (Morákovo se Slávkou a Tončino s Mirkem). Dítě je 

velkým symbolem a možná jediným, kdo ve hrách nese onu čistotu a naději do 

budoucna.127 

Ve hře se setkáme s některými aspekty existencialismu - starší spisovatel Josef 

je vyčpělý a nevidí už ve své tvorbě čistotu dávné knihy, která ostatně dala hře 

název Křišťálová noc. Josefova žena doktorka Olga už ve svých osmadvaceti 

letech podléhá nudě a stereotypu. Proto běhá po lesích, svému muži se vyhýbá a 

snaží se rozptýlit tím, že se nechá obletovat Mirkem. Ten se v mnohém podobá 

Jirkovi ze Srpnové neděle, protože cíleně svádí ženy a ke změně životního stylu 

ho nepřesvědčí ani Tončino těhotenství. Nejvýrazněji se s existencialismem 

setkáváme u Aloise, který poté, co převzal diplom, má odejít do penze. Ocitá se 

tak v hraniční situaci, kdy si připadá už mrtvý, neužitečný a před vnějším světem 

a hlavně před svou ženou se uzavírá do snění.  

Rodinné jméno Struna nese Jenda, který se přepíná v práci, Josef, který se snaží 

hrát vždy na správnou strunu, což Olga odhaluje až v průběhu hry. Mirek, který 
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je tenký a nepolapitelný jako struna a staří manželé. Strunová napíná na strunu 

snad každou postavu a podrobuje ji přísné kritice (např: Olze vyčítá, že je jen 

očařka a neléčí všechny části lidského těla, na svého manžela se obořuje kvůli 

králíkům, obrázku moře a za jejich společnou minulost, dětem vyčiní za pozdní 

příchody, Mirkovi potom za Toničky těhotenství). Alois Struna je také napnutý, 

v dramatu stojí na pomezí a snaží se srovnat s novou situací, ovšem nedaří se 

mu bez práce život naplnit. 
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Co s prázdnou králíkárnou? 
 

Alois Struna je čiperný starší muž, kterému je k sedmdesáti letům. Ve hře se 

ocitá v mezní situaci, protože odchází do penze a neví, co bude dělat. Práce byla 

smyslem jeho života, určovala jeho každodenní běh. A tak zatímco mu jeho 

synovec vykládá o tom, jak to bude mít na stáří hezké, trápí ho vlastní bezmoc. 

Proto, zatímco mu Josef vykresluje, jak dobře se bude mít, mluví Alois o pohřbu.  

„Josef: Teď vám nastane – jak by se napsalo v knížce – jasný a slunečný podzim. 

(Zapálí Aloisovi doutník.) 

Alois: Starej Sláma… ten ti kouřil i na pohřbu vlastní mámy.  

Josef: Z chlapců máte radost, teta vás obskakuje… 

Alois: Na pohřbu vlastní mámy kouřil… představ si! Držel veržinko… takhle… pod 

kabátem… vždycky sehnul hlavu a natáhl. Takhle!“128 

Josef potom říká, že se stáří nebojí, neboť bude mít čas znovu žít podobně jako 

v mládí. S tím však Alois nesouhlasí a říká – „Uděláš krok a najednou pod 

nohama nic. Zjara je to hezčí! – Co já teď budu dělat?“129  

Tato otázka je pro Aloise zásadní. Pokouší se o vzpouru, když chce pozabíjet 

králíky. Ale tato jeho promluva působí spíš jako výkřik dítěte, než čin, který chce 

skutečně vykonat. Alois totiž tráví u králíkárny hodně času. Kouká do prázdných 

kotců, neboť je už nepřítomný světu, který sdílí ostatní. Bez práce je 

z normálního běhu i formálně vyčleněný. To ho od ostatních postav odděluje, 

protože všechny ostatní nalézají smysl právě v práci. Tonička ve vaření v jídelně, 

Jenda na poli, Josef v psaní a škrtání z rukopisů, dokonce ani Olga po sňatku se 

zajištěným spisovatelem neodejde z oční ordinace.  

Alois stojí před prázdným králičím kotcem a hledá svůj ztracený život, přemýšlí 

dlouze nad jeho smyslem. To rozčiluje Strunovou, která má pocit, že ji muž 

vlastně nikdy nemiloval. Podobně jako v Srpnové neděli na začátku manželství 

žena přinesla do rodiny finance (cukrárna, dům) a připadá jí proto, že by ji za to 

měl muž poslouchat a být vděčný i po čtyřiceti letech. Obě tyto starší ženy 

hledají únik ve vzteku na cokoli, či na kohokoli. Nejvíce na své muže. Strunová, 
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když mluví o králíkárně, vyjádří hluboký existenciální problém Aloise, který 

najednou neví, proč žít – „Stojí a kouká. I do toho prázdnýho! A to vydrží třeba 

hodinu. Bála bych se tam podívat po něm!“ 130 

Ve své tvorbě popíše Josef Aloise jako starce, který hledí na svůj obraz do studny 

a plivne do něj. Je to metafora, která symbolizuje Aloisův rozpad a znejistění o 

vlastní identitě. Olga potom dodává – „Ty jeho králíci… to je ta studna, 

předposlední stupeň k zoufalství. Podívej se mu do očí – pěkná hrůzička!“131  

Proto také Alois prochodí celou noc a pociťuje úzkostně, že už nemá proč žít. 

Mirek předávání diplomu trefně charakterizuje jednou větou – „Dali mu to 

zarámovaný, že už je vyřízenej“.132 Dokonce i Alois sám říká, že je na světě už 

příliš dlouho, Josefovi si dokonce posteskne – „Hochu, já jako bych už vůbec 

nebyl.“133  

Alois se nemůže opřít o manželství, do kterého pravděpodobně vstoupil kvůli 

majetku a počatému dítěti. Proto se manželská krize vyostří, když Alois synovce 

pochválí za sňatek s mladou Olgou. Strunovou to dopálí – „Co?! Já tě měla 

nechat plavat! Na starý kolena mi začni dělat schválnosti! Já už na to nemám 

nervy. Alois: Člověk si chtěl nechat aspoň takovej záhumenek v hlavě… rozumíš, 

Josefe! Čtyřicet let! (k Strunové) Čtyřicet let se na tebe koukám! Jdi pryč!“134  

V hádce Strunových o to, zda bude nad postelí viset reprodukce moře nebo 

diplom však nejde o pouhý naschvál, ale o podstatu Aloisovy osobnosti. O jeho 

nejvnitřnějším světě a touze po svobodě, kterou představuje právě Castelunovo 

moře. Když odešel z práce, ale možná už dávno předtím, se schovával u 

králíkárny a u tohoto obrazu. Snil o propásnutých možnostech, například 

s Italkou, kterou poznal za války. Když Strunová nad postel pověsí diplom, 

jakoby tam pověsila Aloisovo parte. 

Ostatně Strunová vystupuje většinou sebejistě, nebojí se užít hrubých výrazů 

jako je děvka nebo svině, ve svém slovníku také často užívá obraty zaměřené na 

smrt – „Až nám půjdeš na pohřeb, o tom už vědět nebudem“135 nebo – „no vidíš 
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a ty jsi tu umíral strachy“136. Tak se i v promluvách Strunové odráží krize vztahu 

a osobní ztroskotání.  

Hru provází bouřka, která symbolicky odráží problémy ve vztazích. Alois nakonec 

nachází svůj diplom zmáčený a s politováním se snaží přesvědčit sám sebe, že 

jeho práce se někde projeví – „Někde to všechno musí bejt, jistě! Někde to jistě 

je!“137 Je otázka, zda tomu Alois věří, či se snaží jen sám sebe uchlácholit. Selhal 

jako manžel, možná trochu i jako otec138 a marně se utěšuje tím, že za ním je 

vidět kus práce. 
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Láska jako z románu 
 

Josef je dvaapadesátiletý spisovatel, který opustil ženu a děti kvůli mladé oční 

doktorce Olze. Poznali se v ordinaci a starší muž Olgu okouzlil především svým 

intelektem. Zamilovala se do jeho románu Křišťálová noc, v němž Josef psal o 

lásce, která se úplně vydá a o milencích, kteří budou jen pro sebe. Oba ve vztahu 

narazí, Olga na své představy a iluze, Josef na očekávání, že jej mladá žena 

spasí a přinese mu nové inspirace. Opak se stane pravdou, neustále se o ni bojí, 

čeká na ni a říká – „Víš, že nenapíšu ani řádek, když se takhle ztratíš. 

Bůhvíkde…“139  

Olga a Josef řeší podobnou krizi jako manželé Strunovi. Přestože Josef na 

několika místech ve hře říká, jak je to strašné, když se Strunovi hádají, vnímavá 

Olga cynicky uzná, že to aspoň „ze sebe dokážou vykřičet“140. Zatímco oni jeden 

před druhým utíkají a nedokážou o problémech mluvit. Zvlášť Josef má ze všeho 

strach, v tom se velmi podobá Morákovi. Jeho verše posměšně cituje141, aniž by 

si uvědomoval, že ze svých rukopisů škrtá ze stejného důvodu – ze strachu. To 

mu Olga vyčítá – „Ach – ty jsi! Tak škrtej! Máš strach ze všeho, co je opravdu 

živé. Mne sochy děsí. Tak škrtej! Škrtni taky mě a budeš mít pokoj.“142  

I Josefova bývalá žena Anežka mu vyčítala, že se stále jen bojí o svůj klid. Tento 

rys má podobný s Morákem. Oproti němu však neřeší svou osobní krizi tím, že by 

plival jed všude kolem, ale uzavírá se do sebe. Nedokáže už psát tak jako za 

mlada, místo nějakého činu se však vnitřně užírá. Sám se k tomu Olze přiznává 

– „Mne každý cizí úspěch štve… a každá cizí prohra nafoukne. Jiné sebevědomí 

už nemám! Rozumíš?“143  

Přitom své škrty v rukopisech obhajuje posláním spisovatele. Z textů nakonec 

nezbyde nic.144 Z pohledu Olgy však nejde o úkol spisovatele, ale o alibismus – 

„Děláš všechno, aby ti ta svatozář nevybledla. Pro jistotu teda neděláš nic!“145 
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Josef svou neschopnost psát maskuje metaforickými a často až zdlouhavými 

promluvami. Tonička mu hned zpočátku hry říká, jak pěkně umí věci říct146. Ale 

Josef si těmito okrášlenými slovy pouze dokazuje svou nadřazenost a 

výjimečnost, například když mluví s Aloisem o stáří – „Všechno, kolem čeho jste 

vlastně jenom letěl, bude teď stát a čekat na vás. Žádný termín nemůžete 

zmeškat. A co je kolem nás drobných vzácných věcí. Jen mít čas je vidět. Teď si 

všimnete každého lístku, každé vůně. V tom se podzim nějak podobá jaru. Já… já 

se stáří nebojím.“147 

Josef se snaží upoutávat pozornost; jenže i jeho gesta, i jeho slova jsou nakonec 

směšně banální. Každé ženě přinese z pouti perníkové srdce, zatímco Strunová je 

z něj nadšená, Olga své srdce hodí na hromadu hnoje (tím se patetickému, ale 

zároveň banálnímu gestu vysměje). I Josefovy promluvy jsou často plné otřelých 

metafor, například „byl oheň na střeše“148, „ve zdraví užijete“149 apod. Také ve 

svém slovníku používá fráze týkající se smrti – „Vaříte výborný! Ne takovou tu 

vodu z rakví“150 nebo jinde – „To by ji zabilo“151. Josef není jediný, kdo používá 

takové fráze - Strunová když se zlobí na Mirka, říká – „Kdyby umřel, nezbyde po 

něm ani obrázek!“152 Podobně Olga odmítá Josefa – „Do tý naší kobky! Odsedět 

si ten vejlet!“153 Tyto promluvy slovními obraty ukazují rozpad vztahů a krizí 

osobností jako je tomu u Aloise.  

Josef, stejně jako Morák, zůstává stále sám (na konci hry od něj Olga odchází). 

Uvědomuje si, že jeho promluvy o tom, jak bude budoucnost blažená, jsou jen 

útěchami nad vlastní bezmocí – „Ano, to bude trvat dlouho, než přijmou lidé cizí 

bolest za svou. I dnes ještě může člověk podlehnout zoufalství. Ale to je ze 

samoty. Nemoc samoty. Ale až jednou… Ani smrti se nebudem bát. Až budeme 

umět život naplnit, budem ho umět taky předat – bez bolesti, bez žalu…“154  

Josefovi uniká přítomný okamžik, je buď v minulosti u úspěchu Křišťálové noci a 

jejích ideálů nebo v budoucnosti. Je to člověk ztracený ve svých názorech, sám 

ani neví, co pro něj spisovatelské poslání znamená. Olga to komentuje – „Jednou 
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nohou v historii… a … druhou nohou sníš o komunismu. Mně už to u tebe připadá 

jako takový pud sebezáchovy.“155 

Hrubín v Josefovi kritizuje pasivitu, uměleckou bezmoc a zrcadlí v něm také 

prorežimního spisovatele (to se ve hře objevuje jen v náznacích, například když 

Josefa odvolají rychle od tisku), z čehož mu plynou i finanční výhody – jako 

spisovatel, který nic nového nepíše, je zajištěný. Možná i pro Hrubína bylo 

důležité si na konci padesátých let definovat poslání spisovatele a zobrazil tak 

v Morákovi a posléze i v Josefovi negativní příklad umělce, který je netvůrčí a za 

svou krizi viní všechny ostatní.  
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Ponesu si to sama 
 

Tonička se ocitá ve svých pětatřiceti v nejlepších letech, je krásná, pracovitá a 

čeká s Mirkem dítě. Přesto je v domě Strunových jako nájemnice pouze trpěná a 

stíhá ji nenávist Strunové i dalších. Hned v prvním dialogu hry říká Josefovi, 

který čeká na Olgu – „Já jsem sama pořád“156. Když byla mladá, zradil ji Jenda 

kvůli penězům a teď se to snaží vynahradit tím, že si chce Toničku vzít, přestože 

čeká dítě s Mirkem. To ovšem Tonička razantně odmítá – „Já tak hodná nejsem. 

Do smrti bych se musela stydět! Vždyť by nás sežrali! Jsou to divný lidi!“157  

V tomto milostném trojúhelníku můžeme spatřovat podobnost s dějem Její 

pastorkyně od Gabriely Preissové, ale Tonička je hrdinka revoltující, a tak 

s Jendou nezůstane. Nakonec odmítne i Mirkovu vkladní knížku, nikomu nechce 

nic dlužit. Dítě bude vychovávat sama. Tento její čin je výrazem revoluce proti 

zastaralým pořádkům, proti povrchně smýšlející Strunové a podobně uvažujícímu 

Mirkovi. Pro jeho fyzický půvab a mladý věk mu často postavy leccos prominou, 

a tak se tento už téměř třicetiletý muž potácí mezi vztahy s různými ženami a 

motorkou. Postrádá sice odvahu Jirky ze Srpnové neděle, na druhou stranu je 

pracovitý (podle Strunové má šikovné ruce a umí se o sebe postarat).  

Zatímco Tonička pohřbívá minulost a odchází s dítětem pryč, Jenda propadá 

stereotypu – „ať si mě ta práce sežere“158 – říká Strunové. Práce se mu stala 

smyslem života, ale přesto ho nenaplňuje. Stále bydlí u rodičů, pohřbil lásku a ve 

svých čtyřiceti letech je tak veškerý jeho zájem soustředěný na pole. Možná i 

v konfrontaci s Aloisem však vidí marnost takového života a ocitá se také 

v hraniční situaci. Odmítnutí od Toničky zmarní nejspíš jeho poslední příležitost 

na změnu.  

„Jenda: Já umím…! Svoje umím! Dřu jako mezek a ta práce není nikde vidět.  

Alois: No jo, ty bys chtěl bejt na každým zrnu podepsanej! 

Jenda: Když vejdu do žita a vím, že ani za kopcem tomu není konec… mám 

strach, že se v tom docela ztratím!“159 
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Tonička se odmítnutím Jendy vyhne vztahu, jaký mají Strunovi i Olga s Josefem. 

V Srpnové neděli vystupuje do popředí Morák, který s ostatními vede monolog. 

Žádná postava mu neodporuje a po formální stránce není tolik propracovaná jako 

on160. V Křišťálové noci je Josefovým protihráčem nejen Olga, ale také Tonička.  

Ženské hrdinky v sobě nesou metaforicky, ale i doslovně (nenarozené dítě) 

naději do budoucna. Hrubín je staví do opozice mužům, kteří jsou zahleděni jen 

do své práce; dokonce i Jenda se projeví jako egoista, protože pracuje pro to, 

aby ho ostatní obdivovali.  

Je nemožné, aby Jenda odešel s Toničkou, protože ona jde proti systému; 

zatímco on jde s ním. Už na začátku říká Josefovi, že na ni v práci pořád něco 

mají161. Tonička se postaví proti útlaku v práci i v rodině Strunových svým 

odchodem. Toničky gesto může také naznačovat uvolnění atmosféry 

v Československu na konci padesátých let, které předznamenávalo šedesátá léta. 

Dítě se tak podle Hrubína má narodit už do doby, kde mu nebudou překážet 

omezené postavy, jako jsou Strunovi. 
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Jako vejce vejci 
 

Srpnová neděle i Křišťálová noc ukazují podobné postavy, které ve hrách působí 

často jako typy. Groteskní manželská dvojice Vachových a Strunových se 

v lecčems podobá. Oba páry jsou v dlouholetém manželství, přestože Vachovi 

jsou teprve padesátníci, působí ve hře jako starci (Strunovi jsou už šedesátníci, 

Aloisovi je téměř sedmdesát). Oba muži neuzavřeli sňatek z lásky, ale spíš kvůli 

financím, u Aloise do toho vstoupilo ještě těhotenství. Ženy se snaží být dobrými 

hospodyňkami, ale zároveň své muže sledují na každém kroku. Vyčítají jim 

pohledy za mladými děvčaty, doutníky nebo čistou košili. Pod jejich uštěpačnými 

poznámkami je křivda za neuspokojený život, za který viní právě své muže. 

Dokonce se obě v průběhu hry na své muže oboří, že je neměl nikdy rád.  

Ve struktuře hry působí Strunovi a Vachovi jako nejstarší generace, která se ale 

neprojevuje zkušeností a moudrostí, ale spíš konvenčními názory. Pan Vach ani 

nezpozoruje, že si z něj Morák dělá legraci, když mluví o kulim162. Alois zase 

přesvědčuje syna Mirka, aby si Toničku vzal, když s ní čeká dítě.  

U obou párů Hrubín pracuje s groteskností, kdy žena peskuje svého muže i 

ostatní postavy. U Vachů však vystupuje do popředí jejich maloměstské, 

povrchní smýšlení. Jejich směšnost se projeví i v jazyce, pan Vach se snaží 

vypadat inteligentně, ale vyslovuje slova jako eneržie, jeho žena Mery zase místo 

bikiny použije výrazu kibiny. Alois Struna si rád zakouří nebo se koukne na 

mladé děvče, ale není už prototypem nepříliš inteligentního Vacha, neboť kromě 

krize manželské řeší ještě odchod z práce.  

Co oběma manželským párům zůstává společné, je zahledění do minulosti. 

Výrazně se v nich tak promítá generace, která v padesátých letech bojovala o 

své hospodářství. U Aloise Struny se potom objevuje i téma vyrovnání se 

s druhou světovou válkou (tento motiv se promítá i u Moráka, který si nevzal 

židovské děvče).  

Přestože se starší na mladé postavy dívají kriticky, zůstává otázkou, co po sobě 

zanechali oni? Touto otázkou se zabývá Alois, který nakonec ublíženě vykřikne – 
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„Někde to přece musí být.“163 U Vachových do popředí vystupuje otázka, proč 

nemají děti. Starali se jen o cukrárnu a na nic jiného neměli čas. Na konci 

Srpnové neděle toho potom litují, protože o cukrárnu přišli. Oba páry však 

selhaly v manželském soužití.   

Podobně modelový je vztah mladší ženy se starším mužem. Milenecký poměr 

mezi Mixovou a Morákem spěje k rozchodu. Zatímco se Věra snaží vztah 

zachránit tím, že vzpomíná na jejich společnou minulost a Alfrédovy verše, Morák 

přišel oznámit své zasnoubení s bytnou Slávkou. V Křišťálové noci sledujeme 

manželské soužití osmadvacetileté oční lékařky Olgy se stárnoucím spisovatelem 

Josefem. V jejich vztahu je to žena, kdo odchází. Její čin však není rozmar, ale 

spíš prozření. Olga si uvědomuje svou chybu, když si myslela, že její vztah bude 

jako z Josefova románu Křišťálová noc. Dokonce sebeironicky přiznává, že na 

Křišťálovou noc vlastně naletěla.  

Josef i Morák jednají jako Oblomov, který podléhá své lenosti, rozchází se 

s Olgou a žení se s Agafjou. Morák odchází od Věry k těhotné bytné. Olga 

Strunová má, jistě ne náhodou, stejné jméno jako Oblomovova velká láska. I 

ona pozdě prohlédne, že Josef byl jen její projekt, její naivní přání po 

opravdovém a naplněném vztahu. Mixová zůstává zasněná a sentimentální jako 

Čechovova Raněvská (té se podobá i tím, že ji obletují i další muži), oproti ní 

však Olga prohlédne falešnost svého vztahu.  

Na konci obou her mělo dojít k sebevraždě, ale Věra Mixová není Ofélie – do 

rybníka sice skočí, ale neutopí se. Olga nakonec opouští Josefa sama a je to žena 

silná a sebevědomá – její odhodlání odejít od Josefa můžeme interpretovat jako 

přerod padesátých let do šedesátých. Hrubín jakoby předjímal společenské 

uvolnění, které v Československu plně propuklo v šedesátých letech. Olga za 

sebou nechává minulost, protože prohlédla svou naivní představu o komunismu, 

která v praxi fungovala stejně jako její vztah s Josefem – muselo se z ní všechno 

nepohodlné škrtat a byla plná lží. 

Oba páry zastupují střední generaci (s tím, že ženy jsou sice mladší, ale už mají 

jiné zkušenosti než nejmladší postavy). Hrubín i tyto postavy podrobuje přísné 

kritice, muži jsou pasivní, neudělají žádný velký čin. Dokonce i pro topící se 

Mixovou musí skočit do rybníka Jirka a Morák jen stojí opodál. Morák sice mladé 

osočuje, že je jim všechno jedno, ale nakonec je to Zuzka, kdo zachraňuje 
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trapnou situaci své tety s knihou Královna Margot (Věra v hádce s manželem 

vyhodila knihu oknem). Zuzka se také rozhodne zůstat ve vesnici sama za své 

našetřené peníze.  

Mladí jednají, proto se také Zuzka na Moráka osočí –„ kdybyste nám ukázali 

něco, co k něčemu je“164. Mirek z Křišťálové noci je pracovitý, ale projevuje se 

nezodpovědně ve vztazích, nejen k ženám, ale i k Aloisovi (na slavnost nakonec 

nedorazí, protože je mu podle slov Strunové přednější motorka, než otec).   

U obou her je podobné i zasazení děje do vesnického prostředí, které je spojeno 

se slavností. Srpnová neděle začíná pohřbem a končí taneční zábavou. 

V Křišťálové noci se objeví motiv poutě165 a předávání diplomu za celoživotní 

práci. Rituální ráz slavností je pro vesnici důležitý. Souvisí s přírodním koloběhem 

života a smrti.  

Prvky folklóru nalézáme i v jazykové struktuře. Už samotná jména postav: 

Moráka odkazuje k Moraně, Mixová zase k emočním zvratům a možná i 

k několika mužům, kteří se v jejím životě mísí. S metaforikou struny pracuje 

Hrubín hned v několika rovinách (napnutý jak struna nebo napínat někoho na 

strunu, jindy Hrubín pracuje s obrazností oslova – tenký jako struna může být 

mladý Mirek).  

Samotné názvy her Srpnová neděle a Křišťálová noc navozují již určitou náladu, 

horkého letního dne, kdy se snažíme vzdorovat horku stejně jako myšlenkám a 

krizím. Křišťálová noc potom vyvolává obraz něčeho čistého, co je ovšem 

zasazené do noci, tudíž to není vidět. Jakoby byl na dně studny, v rohu 

králíkárny, za obrazem moře někde schovaný křišťál, čistý kus lidské duše, 

kterému se chce Hrubín přiblížit.  

V samotných promluvách se většina postav uchyluje k frazeologismům, které se 

často dotýkají smrti.  

V Srpnové neděli,  

„Vach: Proto všechno stálo desetkrát víc… do té ceny člověk musil započítat krk… 

vlastní krk!“166 
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V Křišťálové noci,  

„Strunová: No vidíš…! A ty jsi tu umíral strachy.“167 

„Josef: Děkuju. Ale vaříte výborný! Ne takovou tu vodu z rakví.“168 

„Olga: Do tý naší kobky. Odsedět si ten vejlet!“169 

S tím úzce souvisí přírodní motivy v obou hrách; Křišťálovou noc doprovází 

bouřka, Srpnová neděle se odehrává v parném dni uprostřed léta u rybníka. To 

hrám dodává impresionistický nádech, který potom rozvíjí Otomar Krejča ve 

svých inscenacích her skrze „hudební podkres, přírodní dekorace, scénografii a 

rafinované modulační přechody.“170 

V obou hrách se také opakují některé další motivy; obzvláště výrazně zmarnění a 

smysl života, to se projevuje u všech generací. Mladí tápají v milostných 

dobrodružstvích a chtějí něco velkého dokázat, jenom neví co. Starší generace se 

ohlíží zpátky a přemýšlí, jak své vztahy a práci zlepšit do budoucna. Zvlášť 

výrazně se to projevuje u spisovatelů, kteří vydali nejlepší díla zamlada a 

najednou mají strach, že nic neumí a že ta jedna sbírka veršů nebo román bude 

to jediné, co po nich zbyde. Nejstarší se už dívají pouze do minulosti a přemítají, 

proč se jim život nepovedl. Alois po celoživotní dřině nevidí za sebou žádný 

výsledek, dokonce si vyčítá i výchovu dětí. Postavy nejstarší generace tak často 

za jedovatými slovy a stížnostmi na mladé zakrývají neúspěch ve vlastním 

životě.  

Dále se pak do popředí dostávají motivy neopětované lásky a vztahových krizí 

téměř u všech postav. U poštmistra a Jendy potom osamělost stárnoucích 

mládenců, kteří se neoženili. Motiv práce, který přímo souvisí s naplněním 

postav, se objevuje už v Srpnové neděli (Morákova neschopnost psát, 

poštmistrova touha po užitečnosti). V Křišťálové noci je však mnohem výraznější 

– Alois řeší krizi poté, co jde do důchodu, Josef podobně jako Morák se potýká se 

svou tvůrčí krizí, Tonička s Jendou se oddávají práci, i Olga své naplnění hledá 

v práci lékařky. 
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Je zřejmé, že Srpnová neděle a Křišťálová noc se v lecčems podobají. Hrubín 

v nich kombinuje dlouholeté básnické zkušenosti – to se projevuje v již 

zmíněných motivech, ale také v asociativním napojování replik171 - s divadelními 

postupy. Tak monolog jedné postavy přerušuje promluva postavy druhé. Často 

tak každý mluví o něčem jiném a nerozumí si.  

„Poštmistr: Ale snad je to škoda… 

Mixová: Prý to škodí nervům. 

Poštmistr: Je to škoda, že dva lidé, každý z jiného konce… a když se jednou 

sejdou, je to jen chvilka… jako hvězda – před ní nic, za ní nic. 

Mixová: Nejradši bych skočila do rybníka! 

Poštmistr: Já vím! 

Mixová: A chvilku si zaplavala. Jsem zvyklá se večer trochu opláchnout.“172 

Zatímco zasněný poštmistr vyjadřuje své city k Věře, ta je myšlenkami někde 

úplně jinde. Když si poštmistr už myslí, že mu odpovídá vážně a že jeho lásku 

vyslyšela, přichází zklamání. Věra určitě nemyslí na sebevraždu, když vyslovuje, 

že by skočila do rybníka. Poštmistr má v tu chvíli pocit, že opětuje jeho lásku a 

že se vyjadřuje tragicky k tomu, že se nesetkali dříve. To všechno však Mixová 

v další promluvě banalizuje.  

V Křišťálové noci se repliky zkracují, ale princip monologů zůstává. 

„Josef: Teď vám nastane – jak by se napsalo v knížce – jasný slunečný podzim.  

Alois: Starej Sláma… ten ti kouřil i na pohřbu vlastní mámy. 

Josef: Z chlapců máte radost, teta vás obskakuje… 

Alois: Na pohřbu vlastní mámy kouřil…“173 

                                                           
171

 Diskontinuální řazení vět kryje někdy dosti široký podtext a charakterizuje přitom postavu výrazným 
psychologickým pohybem. Avšak častěji bývají větné celky uvnitř replik Srpnové neděle spojovány asociativně. 
Charakteristiku postavy přitom významně určuje pomyslná osa, kolem níž se asociace sdružují. HRUBÍN, 
František. Srpnová neděle. Československý spisovatel. Praha, 1967, s. 145 
172

 Tamtéž, s. 77 
173

 HRUBÍN, František. Křišťálová noc. Orbis. Praha, 1961, s. 15 
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Zkrácením jednotlivých promluv se role podtextu zvyšuje, protože postavy často 

to nejpodstatnější vynechají. U obou textů Hrubín pracuje s asociativní 

návazností replik a s obrazností slov.  

„Strunová: Voníval tu černej bez, než ho Jenda vysekal! 

Olga: Kopřivy… Kopřivy… Sypeš na ně z okna popel z cigaret. Ráno byly úplně 

šedivé. 

Josef: Kopřivy náhodou doopravdy voní…“174 

V tom se nejvýrazněji projevuje autorovo bytostné lyrické nazírání skutečnosti. 

Kolem postav se tvoří shluky obrazů, každou tvoří určitá linie motivů. Občas však 

takový postup může být až schematický, například u poštmistra sledujeme 

zasněného stárnoucího mládence, který se laicky zajímá o přírodní vědy. Měl by 

být protihráčem ironického Moráka, ale zůstává pouze v jeho stínu. Není tak 

přesvědčivý jako tento „kocour, co kulí oči“175, jak Alfréda Moráka nazvala 

Vachová. Hrubín však díky nedořečeným replikám nechává hodně prostoru pro 

herce a režiséra, aby postavy vystoupily ze svých motivů a ožily. 
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 Tamtéž, s. 21 
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 HRUBÍN, František. Srpnová neděle. Československý spisovatel. Praha, 1967, s. 76 
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Rozhněvaní dramatici176 
 

Hrubín ve svých hrách pracuje s jistými modelovými postavami a situacemi. 

Inspiraci hledá u ruských autorů, předně u Čechova a Gončárova, ale je 

ovlivněný Ibsenovo dramatikou177. Na konci padesátých let je v českém prostředí 

znatelné mírné společenské uvolnění, které se potom výrazně projeví v letech 

šedesátých. Hrubín do činohry Národního divadla přináší hru o současných lidech 

všech generací, přitom klade naději především do mladých postav.  

V padesátých letech se objevuje vlna autorů, kteří se konfrontují s druhou 

světovou válkou. Nejen u nás, ale i ve Francii178 a po celé Evropě vzniká mnoho 

textů s touto tématikou. V Anglii se rodí nový proud realistického divadla, který 

se snaží vyrovnat s násilím, které válka a nastalá situace přinesly179. I Hrubín 

svými dramaty reflektuje současnost, přestože se ani v Srpnové neděli, ani 

v Křišťálové noci neobjevuje přímé násilí, jsou postavy pasivně agresivní. 

Nejednají podle svého přesvědčení; Morák se bude ženit, přestože ironicky 

konstatuje, že už vlastně jen přežívá. Mixová žárlí na Zuzku a skáče do rybníka, 

protože se nedokáže smířit s tím, že už nepatří do generace mladých. Strunová i 

Vachová se snaží prosadit tak, že se s ostatními hádají. V Hrubínových hrách se 

projevuje generační konflikt, typický i pro další literaturu padesátých let.  

Motiv smrti Hrubín zpracoval hned v několika rovinách; obrazné (vnitřní 

rozpoložení postav), doslovné (pohřeb), jazykové (jednotlivé postavy se neustále 

ve svých promluvách obracejí ke smrti). Ale Hrubín nezůstává jen u toho, neboť 

s motivem pracuje i v jeho groteskní podobě – nenechá Mixovou se skokem do 

rybníka utopit, Morákův ironický pohled na svět plný smrti a jedu je zase 

v rozporu s jeho úmyslem oženit se s bytnou, která je těhotná.  
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 Pojem je odvozený od skupiny Mladí rozhněvaní muži, ale použila jsem ho jako poukázání na fenomén, který 
se netýkal jenom anglické literatury, ale šířeji celé Euroamerické oblasti. 
177

 Sledujeme minulost některých postav a jejich vztahů, především u Mixové s Morákem se setkáváme 
s dlouholetou minulostí, která ovlivňuje jejich city v přítomnosti, podobně poštmistr se neustále konfrontuje se 
svým staromládenectvím. V mládí šel na vojnu a jeho milá se mezitím vdala, poštmistr o tom v Srpnové neděli 
přímo promlouvá. Pro manžele Vachovi je minulost celý jejich pohled na svět – jejich manželství, cukrárna. 
178

 Sartre píše o druhé světové válce dramata Ďábel a Pánbůh (1951) a Vězňové z Altony (1959), Camus píše 
drama Stav obležení (1948).   
179

 Například tvorba skupiny Mladí rozhněvaní muži, Osbornovo drama Ohlédni se v hněvu (1956) nebo Amisův 
román Šťastný Jim (1954). Podobně v Americe vzniká Beat generation v druhé polovině padesátých let.  
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„V závěru dramatu je smrt dokonce zesměšněna, zparodována groteskní hrou na 

sebevraždu. Pseudosmrt se tu prezentuje jako lázeň, z níž člověk vypluje, otřepe 

se, setřese ji ze sebe.“180 

Napříč autorovou tvorbou se tento motiv od přirozeného řádu světa od kolébky 

ke hrobu mění v zmarnění života. Po válečné zkušenosti se dostává do Hrubínovy 

poezie, a posléze i do další tvorby, smrt jako nelítostný zabiják, který si 

nevybírá. Oba tyto póly se setkají v epické skladbě Romance pro křídlovku. Vedle 

přirozené smrti dědečka staví Hrubín Terinu, která umírá na záškrt. Mladý 

František dá přednost rituálu přípravy dědečka na pohřeb181 před útěkem 

s Terinou.  

I v případě této epické básnické skladby Hrubín používá postavy jako zástupce 

určitých typů (například vyspělejší Tonka, která mladíka zasvětí do fyzické lásky 

nebo Františkův sok v lásce Viktor). Některé situace v Romanci pro křídlovku 

jsou modelové – milenci se v osudový moment minou a Terina potom umírá, 

rodiče domluví sňatek, který dívce nevyhovuje.  

V dramatech Hrubín pracuje s dalšími modely; nefunkční dlouholeté manželství, 

vztah mladší ženy se starším mužem nebo staromládenectví. Obě Hrubínovy hry 

jsou do jisté míry navazují na divadelní tradici, zároveň jsou v nich však postavy 

padesátých let s konkrétními problémy své doby. 
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 HRUBÍN, František. Srpnová neděle. Československý spisovatel. Praha, 1967. S. 160 
181

 (Je vůbec možné, aby se umíralo jinak?/ Je možné, aby lidé umírali/ hromadně, že jim smrt zevšední a že 
ztratí/ úctu k její tiché a sinavé podobě?)// Ještě tam stihnu Terinu.// (Odpusť mi,/ dědečku, ale já jsem 
k zbláznění živý!)// Nejdříve musím však dědečka svléci/ a umýt. HRUBÍN, František. Křídla lásek mých. Pulchra. 
Praha, 2010. S. 158-159 
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Závěr 
 

Porovnáním Srpnové neděle a Křišťálové noci jsem došla k závěru, že tyto hry 

jsou si velmi podobné, což dokazuje jejich rozbor a komparativní stať. Hry jsou 

spjaté s dobou svého vzniku, po Národním divadle jsou uvedeny i na dalších 

scénách182, často jsou však v recenzích jejich autoři označeni za epigony 

pražských premiér. Doba se mění, Otomar Krejča odchází z činohry Národního 

divadla a dále už s básníkem Františkem Hrubínem nespolupracuje. Přesto je 

jejich společná práce mezníkem v českém divadle konce padesátých let. 

Programově se staví proti socialistickému realismu a zažitým inscenačním klišé. 

V práci jsem se pokusila nahlédnout motivy přírody a smrti, které ukázaly, že se 

v Hrubínově tvorbě různě opakují a obměňují svůj význam. Jsou přítomné jak 

v poezii, tak v dramatech. V komparativní kapitole jsem potom analyzovala 

jazykovou výstavbu her s přihlédnutím k básnickým zkušenostem dramatika. 

Ukázalo se, že i po této stránce fungují oba dramatické texty podobně, 

především na asociativním principu.  

V obou dramatech se opakují některé modelové situace a objevují se v nich 

stejné typy postav. Více motivů, které řeší i existencialismus, jsem nalezla 

v Křišťálové noci. Především postavy Josefa a Aloise se nacházejí v hraniční 

situaci, neméně však se v obdobné osobní krizi ocitají i Olga s Toničkou. Některé 

aspekty existencialismu nalezneme i v Srpnové neděli, ve které se setkáváme 

s jedinci opuštěnými a neschopnými navázat jakýkoli kontakt (Morák, poštmistr a 

dokonce i Věra Mixová).  

Práce ukázala i některé další zajímavé aspekty her, například jejich rituální 

rámec nebo návaznost na dramatiku jiných autorů. Těchto témat jsem se lehce 

dotkla, nebylo však cílem práce je detailně prozkoumat. Otevírá se tak prostor 

pro další bádání. 
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 Hned v roce 1958 Srpnovou neděli uvádí Mahenovo divadlo v Brně a Městské divadlo v Kolíně. O rok později 
je hra uvedena v Olomouci v Divadle Oldřicha Stibora.  
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